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निनिदादस्‍तािेज/TENDER DOCUMENT 

(नियम, शतेंएिंड्र ाइंग्‍स/Terms, Conditions & Drawings) 

भाग/PART-ए/A 

Technical BID /तकनीकीबोली 
Civil, Interior, Furnishing and Electrical work at IBU IFSCA HQ building, Unit no.4N, 4th 

Floor, North Side, Zone-1, Road-1A, Gift SEZ, Gift City, Gandhinagar, Gujarat 

विज्ञापनकीदिनाांक/ Date of Advertisement 23.02.2026 

प्रस् तुतकरनेकीअांततमदिनाांक / Last Date of 

Submission 

18.03.2026 by 15:00Hrs 

खुलनेकीदिनाांक/Opening Date तकनीकीबोली/Technical Bid : 18.03.2026 

Prebid Meeting: 10.03.2026 at 2:00pm on site. 

वित्‍तीयबोली:तकनीकरूपसेअहतताप्रतप्‍तठेकेदतरकोसूचितककयतजतएगत/‍
Financial Bid: To be intimated to Technically Qualified 
Contractors. 

कार्यअिधि/Time Period of Work  काययआदेशप्रदािकरिेकीनदिांकसे45नदि/45 days from award of 
Work Order 

बर्ानाजमाराशि/Earnest Money Deposit Rs.2,50,000.00 (Rupees Two Lakhs Fifty Thousand Only) DD 
favoring Central Bank of India, Payable at Mumbai. 

तनवििािस् तािेजकामूल् र्/Cost of Tender 

Document(गैरिापसीर्ोग् र्/Non Refundable) 

रु./Rs.2000.00 

(सेन्‍‍् र लबैंकऑफइंनड्याकेपक्षमेंमांगड्र ाफ्टजोठाणेपरदेयहो/ DD In 

Favor of Central Bank of India, Payable at Thane or be 
deposited in the below account and the UTR number be 
uploaded 

AC NO: 1122845035, IFSC: CBIN0281067, Central Bank of India, Nariman Point Branch, Mumbai 
MSME Registered Vendors are Exempted from EMD and Tender Fees Relevant Documents to be submitted in 

Technical Bid. The Pre-Bid meeting is scheduled on site i.e. IBU IFSCA HQ building, Unit no.4N, 4th Floor, 

North Side, Zone-1, Road-1A, Gift SEZ, Gift City, Gandhinagar, Gujarat 

खुलनेकीदिनाांकसेतनवििाकीिैद्र्ता/Validity of 

Tender from the date of opening of Financial 
Bid. 

90 ददन/ days 

प्रस् तुतककएजानेिालेिस् तािेज/ Documents to be 

provided 

ननविदतआमंत्रणसूिनतकेअनुसतर/As per Notice Inviting Tender. 

Independent External Monitor (IEM) Mr Anant Kumar 
MAIL ID: - anant_in@yahoo.com 
Mr.Nirmal Anand Joseph Deva 
MAIL ID: - meghanadeva2022@gmail.com 

Email for Correspondence smarchco1@centralbank.co.in 

सांपककव्र्ल््तकानाम /Contact person name RAVIRAJ SONI   02266387867 

बोशलर्ाांजमाकरनेकास्थान / 

Place of submission of Bids & opening of bids 
Tenders to be submitted only online at 

https://centralbank.abcprocure.com 

 

https://centralbank.abcprocure.com/
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प्रस्‍तुतकतता/SUBMITTED BY:     पता/ADDRESS      

ठेकेदारकािाम/NAME OF CONTRACTOR :  जीएस्ीनििरण/GST DETAIL 

 

 

 

विदतआमंत्रणसूचनत / NOTICE OF INVITATION TO TENDER 
 

Sealed Tenders are invited through ONLINE MODE ONLY by the Business Support Department 
16th Floor, Chandermukhi Building, Nariman Point, Central Bank of India, for carrying out Civil, 

Interior, Furnishing and Electrical work at IBU IFSCA HQ building, Unit no.4N, 4th Floor, 

North Side, Zone-1, Road-1A, Gift SEZ, Gift City, Gandhinagar, Gujaratfrom reputed 
Contractorsunder 2(Two) Bid system i.e. Technical Bid (Part-I) & Financial Bid (Part-II)meeting 
the under noted Pre-qualification criteria for carrying out the above work in accordance with the 
Bank's General Conditions of Contract, Special Terms & Conditions of Contract & Particular Terms 
& Conditions of Contract, Standard specifications, Extent of Work, Special Instructions to Bidders 
as appended on the subsequent page & Annexures 
 

मात्रतामािदंड्/ Eligibility Criteria:जैसानकनिनिदादस्‍तािेजमेंनदयाएिंिनणयतनकयागयाहै/ As described 
and laid down in the tender documents  
 

1) पूराकरिेकीअिनि  / Time of Completion:45 days from the date of award of work order. 

2) बयािाजमारानश  /  Earnest Money/Tender 

Fees:ठाणेपरदेयएिंसेि् र् लबैंकऑफइंनड्याकेपक्षमेंआहररतरेखांनकतमांगड्र ाफ्टकेद्वाराजैसानकसं

बंनितपैकजमेंनदयागयाहै    /  As stated in the Tender Package by crossed Demand Draft 
Payable at Thane or be deposited in the below account and the UTR number be 
uploaded. 
 

• AC NO: 1122845035, IFSC: CBIN0281067, Central Bank of India Nariman Point Branch, 

Mumbai 
• MSME Registered Vendors are exempted from EMD and Tender Fees Relevant 
Documents to be submitted in Technical Bid. 
 

3) निनिदादस् तािेजोकंीउपलब् िता /Availability of Tender Docs : 

निनिदादस् तािेजwww.centralbank.abcprocure.com/EPROCसेड्ाउिलोड्नकएजासकतेहैं  / 
Tender package  can be downloaded from www.centralbank.abcprocure.com/EPROC 
 

4) निनिदादस् तािेजोकंीउपलब् िता   / Availability of Tender Document:From 23.02.2026 to 
18.03.2026  
 

5) निनिदाप्रस् तुतकरिेकासमयएिंनदिांक /  Time and date of Submission of tender:Up to 15.00 
hrs. On 16.03.2026  
 

6) निनिदा(नलफाफा-1  )खोलिेकासमयएिंनदिांकTime and date of opening of tender 

(ENVELOPE-1):नदिांकAt 15.30 PM on On18.03.2026 
 

         

http://www.centralbank.abcprocure.com/EPROC
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7) निनिदा   ( नलफाफा-2  )खोलिेकासमयएिंनदिांकTime and date of opening of tender 

(ENVELOPE-2): तकिीकीयोग्यबोलीदाताओकंोसूनितनकयाजाएगा./To be intimated to 
Technically Qualified Bidders. 
 

8) निनिदानिम् िकोसंबोनितएिंपे्रनितनकएजाएं   /Tender to be submitted on line at : 
https://centralbank.abcprocure.com/EPROC/ 
 
    

अनुबंध –ए/ ANNEXURE- A 

प्रीक्‍ितविविकेशनमतनदंडPRE-QUALIFICATION CRITERIA: 
The firm should have successfully completed similar works during last 7 years ending last day of 
months previous to the one in which applications are invited should be either of the 
following:(Estimated Cost of Work: Rs.1,20,00,000/-Exluding GST) 
 

1. “Similar completed works” mean Composite nature of work comprising of interior and 
Allied works and other associated works as per the tender package. 

 
2. Eligibility Criteria for the Pre-Qualification shall be as follows: - To be considered as 

technically qualified, a Bidder shall demonstrate that they satisfy the following 
qualification criteria. Bids of the Bidders not meeting following criteria will be summarily 
rejected: - 

 

S.no Eligibility Criteria Documents Required 

01. The bidder should be a 
Government Organizations / PSUs 
/ PSEs / Partnership Firms / 
Proprietary Firms / Limited 
Companies under Indian Laws with 
an established setup in India, with 
registered office anywhere in India 
with a functional office in Mumbai 
Metropolitan Region. 

• Certificate of Incorporation/Registration  
 

02. Financially sound firms with 
average annual turnover of not 
less than Rs. 180Lakhs  in past 
three financial years immediately 
preceding bid due date. 

• Certificate from Statutory Auditor of the 
bidder specifying the average annual 
turnover of the bidder in last 3 (three) 
financial years immediately preceding to bid 
due date. 

03. The firm should have successfully 
completed similar works during 
last 7 years ending last day of 
months previous to the one in 
which applications are invited 
should be either of the 

• Copy of Work orders 

• Completion certificate of the work. 
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following:(Estimated Cost of 
Work : Rs.1,20,00,000/- (One 
Crore Twenty Lakhs Only) 
Excluding GST. 

a) “Similar 3 work completed 
works” costing not less 
than the amount equal to 
40% of the estimated cost   

Or 

b) “Similar 2 work completed 
works” costing not less 
than the amount equal to 
50% of the estimated cost   

Or 

c) “Similar 1 work completed 
work” costing not less than 
the amount equal to 80% 
of the estimated cost.  
 

04. Other  
 

• Valid GST Certificate  

• Audited Financial Statements and 
Annual reports of the bidder of last 3 
(three) financial years immediately 
preceding to bid due date  

• Certified copies of the ITRs filed by 
the entity for the immediately 
preceding three financial years. 

• Board resolution or Power of 
Attorney specifying authorized 
signatory (not required for sole 
proprietorship companies provided 
same person is authorized signatory)  

 

3. उपरोक्‍तकेसमर्यिमेंबोलीकतायकोिकय ऑड्यरकीप्रनतएिंपूणयकरिेकाप्रमाण-

पत्रइत्‍यानददस्‍तािेजीसाक्ष्‍यकेरूपमंप्रस्‍तुतकरे. इसकेबगैरप्रस्‍तािकोनिरस्‍तनकयाजाएगाहै/ In support 
of above, the bidder must submit the documentary evidences in theForm of Work Order 
copies & completion certificate etc. Without which the offer is liable to be rejected. 

 

• नोट/ NOTE :-(i) 

उपयुयक्‍तािुसारउल्लिल्लखतदस्‍तािेजउपयुयक्‍तािुसारक्रममेंसंलग्‍िकरें/The above 
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mentioned documents should be enclosed in sequenced order as 
mentioned above.  

 

4. एजेंसीनिनिदाकेसार्सभीप्रस्‍तुतदस्‍तािेजोकेंसहीहोिेकेनलएपूरीतरहसेनजम्‍मेदारहोगी. 

झठेूदस्‍तािेजोकंीिजहसेप्रस्‍तािनिरस्‍तनकयाजाएगा. 

बैंककेतकिीकीपैिलकानिणययअंनतमहोगाएिंसभीनिनिदाकारपरक्‍िानलनफकेशिएिंस्‍िीकृतीकेनलए

बाध्‍यहोगा/The agency will be fully responsible for correctness of all documents submitted 
along with the tender. The false documents may lead to termination of the offerBANK’S 
Technical Panel Decision would be final and binding on the tenderer for qualifications 
and acceptance 

 

वनविदतसूचनत/TENDER NOTICE 

संदभयसं./REF NO: -TRO/BSD/ARCH/2024-25: NIT- 
 

नदिांक/Date : 23.02.2026 
 

प्रनत/To, 
----------------- 

विषय/SUB: -Civil, Interior, Furnishing, AC duct and Electrical work at IBU IFSCA HQ 

building, Unit no.4N, 4th Floor, North Side, Zone-1, Road-1A, Gift SEZ, Gift City, 

Gandhinagar, Gujarat 
 

 

महोदय/Dear Sir, 
 

उपयुयक्‍तकाययकेनलएदोबोलीप्रणाली )तकिीकीएिंनित्‍तीय( 

केतहत्मदोकंीदरकेनलएमोहरबंदनिनिदाआमंनत्रतकीजातीहैं/ Sealed item rate tenders are invited 
from contractors in Two Bid System (Technical and Financial) for the above works. 
 
Tender form can be downloaded from www.centralbank.abcprocure.com/EPROC. In that 
case a demand draft of Rs. 2000/- in favour of Central Bank of India, Payable at Mumbai 
should be submitted along with the tender document in envelope 1(Technical Bid)  
 

बयािाजमारानशरु.2,50,000/सेि् र्लबैंकऑफइंनड्याकेपक्षजारीमांगड्र ाफ्टजोठाणेपरदेयहोकेरूपमेंप्रत् ये

कनिनिदादस् तािेजकेसार्संलग् िहोिािानहए . 
EMD of Rs. 2,50,000 /- (Rupees Two Lakh FiftyThousand Only) shall be in the form of Bank 
Draft drawn in favour of “CENTRAL BANK OF INDIA”, Payable at Mumbai , must accompany 
each tender. 
 
MSME Registered Vendors are exempted from EMD and Tender Fees Relevant Documents to 
be submitted in Technical Bid. 
 

http://www.centralbank.abcprocure.com/EPROC
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निनिदादस्‍तािेजकीलागत, 

बयािाजमारानशकेबगैरएिंनियतनदिांकतर्ासमयकेपश्‍िातप्राप्‍तनिनिदाकोरद्धनकयाजाएगा. 
 
Tender received without the cost of Tender Document, EMD & after due time & date shall 
be liable for rejection. 
 

तकिीकीबोलीनदिांक18.03.2026कासायं 3.30 

बजेबोलीकतायअर्िाउिकेप्रानिकृतप्रनतनिनिकेसमक्षखोलीजाएगीतर्ानित्‍तीयबोलीखोलेजािेकीसूििाबोली

कतायओकंोउनितसमयपरदीजाएगी.  
Technical Bids will be opened at 3:30 PM 18.03.2026in presence of intending tenderersonline , 
or their authorized representatives and the opening of Financial Bids would be intimated in due 
course to the Bidders. 

बैंकनिम्‍िबोलीकोमान्‍‍यकरिेकेनलएबाध्‍यिहीहैंतर्ाबैंककेपासनबिाकोईकारणबताएकोईभीनिनिदास्‍िीकार

अर्िाअस्‍िीकारअर्िानिनिदाबुलािेकाअनिकारसुरनक्षतहोगा.  
The bank does not bind itself to accept the lowest tender & reserves to itself the right to accept 
any tender or reject any or call tender without assigning reason thereof. 
 

प्रस्‍तुनतकीअंनतमनदिांक/LAST DATE OF SUBMISSION    : 18.03.2026 

निनिदाखुलिेकीनदिांक/TENDER OPENING DATE (तकिीकीबोली/Technical 

Bids):18.03.2026(निनिदाएंकॉन्‍‍् र े ल्लटंगएजेंसीकीउपल्लिनतमेंखोलीजाएंगी/ Tenders will be opened in 
presence of intending contracting agencies) 
 

िन्‍‍यिाद/Thanking You 

भिदीय/Yours faithfully, 
 
 
 

Asst. General Manager 
Business Support Department 
Central Office 
Mumbai 
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वनविदतआमंत्रणसूचनत 
NOTICE INVITING TENDER 

1.1 वनविदत/The Tender 
 
Item rate tenders are invited through Online Modeon behalf of Central Bank of India, Business 
Support Department, 16th Floor, Nariman Point, Chander Mukhi Building, for Civil, Interior, 

Furnishing and Electrical work at IBU IFSCA HQ building, Unit no.4N, 4th Floor, North Side, 

Zone-1, Road-1A, Gift SEZ, Gift City, Gandhinagar, Gujarat 
 

1.2. वनविदतभरनत/Filling in the Tender: 

सहीप्रकारसेिहीभंरीगई, क्ी-फ्ी, 

गलतगणिाअर्िाशतोंकाअिुपालििकरिेिालीनिनिदाएंरद्धकरदीजाएंगी. Tender not properly filled, 
mutilated, with incorrect calculations or generally not complying with the conditions shall be 
rejected. 
 

1.3. दर/The Rates: 

निनिदकतायकोअपिीदरशब्‍दऔरअंकदोिोमंेंउद्धतकीजािीिानहए.क्‍िांन्न्केनशडू्यलमेंपूरीतरहसेमूल्‍यनद

याजाएएिंप्रत्‍येकपृष्‍ठकायोगनपछलेपृष्‍ठकेआंकडेकेसार्आगेलेजायाजाएतर्ाउसेनलखाजाएएिंनिनिदकताय

द्वाराहस्‍ताक्षरनकयाजाए. कोईभीस्‍र्ािखालीिछोडाजाए. 

यनदउद्धतकीगईदरकेशब्‍दऔरअंकमेंअंतरहोताहैतोशब्‍दोमंेंदीगईदरमान्‍‍यहोगी.Tenderershould quote 
their rates both in figures and words. The schedule of quantities must be fully priced and the 
total of each page along with carried over figure of the previous page shall be given in ink and 
signed by the tender. No blank space shall be left. If any discrepancy is found in the rates quoted 
in figures and in words, the rate which is will be considered. 
 

1.4. प्रस्‍तुवत/Submission: 
 
The tender has to be submnitted on line at www.centralbank.abcprocure.com/EPROC No 
offline andphyscial tenders would be accepted. 

1.5. वनविदतपरहस्‍ततक्षर/Signing the Tender: 

यनदनिनिदाकंपिीअनिनियम 1956 

मेंनिगनमतकंपिीकीओरसेप्रस्‍तुतकीजातीहैतोकंपिीकेप्रबंिनिदेशकअर्िाइसहेतुनिनिितरूपसेप्रानिकृत

निदेशकद्वाराइसपरहस्‍ताक्षरनकएजाएं. 

यनदनिनिदाभागीदारफमयद्वाराप्रस्‍तुतकीजातीहैतोतोनिनिदापरफमयकेसदस्‍यद्वारासहभागीदारफमयकेसार्जो

http://www.centralbank.abcprocure.com/EPROC


रबरकीमोहरसदहतननविदतकतताकेहस्‍ततक्षर 

SIGNATURE OF TENDERERWITH RUBBER STAMP Page 8 

उसकीओरसेअपिेिामसेहस्‍ताक्षरकरसकताहैद्वारानकएजाएंएिंफमयकेप्रत्‍येकसदस्‍यकािामएिंपतानदयाजा

एसार्हीसार्हीनिनिदाकेसार्मुख्‍तारिामेकीप्रनतसंलग्‍िकीजाएनजसमेंउसभागीदारोकंीतरफसेहस्‍ताक्षरकर

िेकेनलएप्रानिकृतनकयागयाहै. निनिदाकेसार्भागीदारीप्रसंनिदाकीपंजीकृतप्रनतप्रस्‍तुतकीजाए.If the tender 
is made by or on behalf of a company, incorporated under the companies Act. 1956, it shall be 
signed by their managing Director, or one of the directors duly authorized on that behalf. If it 
is made by the partnership firm, it shall be signed with the co-partnership name by a member 
of the firm who shall sign in his own name and give the name and address of each partner of 
the firm and attach a copy of power of attorney with the tender authorizing him to sign on 
behalf of the partners. A certified copy of the registered partnership deed shall also be 
submitted along with the tender. 

1.6. स्‍िीकतरनेकीअिवध/Acceptance period: 

निनिदा, निनिदाखुलिेकीनदिांकसे90नदिोकंीअिनितकस्‍िीकृतीकेनलएिैद्यरहेंगे.The tender shall remain 
valid for acceptance for a period 90 days from the date of opening of tender, 
 

1.7. स्‍थिवनरीक्षण/Site Inspection: 

प्रत्‍यकनिनिदाकतायसेअपेक्षाकीजातीहैनकिहदरउद्धतकरिेकेपूियप्रस्‍तानितकाययकेस्‍र्लकानिरीक्षणकरलेंएिं

उन्‍‍हेंसभीड्र ॉइंगएिंदस्‍तािेजभीदेखलेिािानहए. 

यहमािाजाएगानकठेकेदारद्वाराआिीलागतपरस्‍र्लकानिरीक्षणकरनलयागयाहैएिंउद्धतदरहरपररल्लिनतमें

लागूमािाजाएगा. Every tender is expected to inspect the site of proposed work before quoting 
his rates He must also go through all the drawings and documents. It will be construed that the 
contractor has inspected the site at his cost, and the quoted rates shall hold good in all 
conditions. 
 

1.8. क्‍ितंवटवटकतवशडू्यि/Schedule of Quantities: 

निनभन्‍‍िमदोकेंनलएक्‍िांन्न्कानशडू्यलइसनिनिदाकेसार्संलग्‍िनकयाजािािानहए. 

यहनिनिततौरपरस्‍पष्‍् कीजातीहैनकनियोक्‍तामदएिंक्‍िांन्न्स्‍िीकारिहीकंरेगाएिंनियोक्‍ताअिुबंिकीशतों

कोप्रभानितनकएनबिाअपिेनििेककेअिुसारिूक, क्ौतीअर्िाजोडकरइसमेंपररियिकरसकताहै. 

नियोक्‍ताकेपासइसआशयकाअनिकारहैनकिहअिुबंिकीशतोंकोनबिाप्रभानितनकएनकसीभीमदकोकाययके्ष

त्रसेह्ासकताहै.  
A schedule of quantities for various items accompanies this tender. It should be definitely 
understood that the Employer do not accept of items and quantities and his schedule is liable 
to alterations by omissions, deductions or additions at the discretion of the employer without 
affecting the terms of the contract. The Employer reserves the right to completely delete any 
item from the scope of the work without affecting the terms of the contract. 
 

1.9.अनुबंधदरें/ Contractors Rates: 

अिुबंिकीदरोमंेंकाययस्‍र्लतकसामग्रीकेपररिहिएिंस्‍् ोरेजतर्ासभीकरजैसेनिक्रयकर, 

सीमाशुल्‍कएिंिंुगीइत्‍यानदकेसार्मदोकंाउसल्लिनतमेंनफल्लसंगयारखरखािशानमलहोिािानहएजहांसेकाययसं

िानलतनकयाजािाहो.The contractors rates must include the cost of transportation of material to 
the site, storage at site all taxes such as sales tax, excise and octal etc. and the fixing or placing 
in position for which the items of works is intended to be operated. 
 

1.10.स्‍पष्‍टीकरण/Interpretation: 
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निनशष्‍् ताओकेंस्‍पष्‍् ीकरणकेनलएनिम्‍ितरमहत्‍त्‍िपूणयक्रमकाअिुपालिनकयाजाए 
In interpreting the specifications, the following order of decreasing importance shall be 
followed: 

ए/a( क्‍िांन्न्कानशडू्यल/Schedule of quantities. 

बी/b( सामग्रीकानशडू्यल/Schedule of materials 

सी/c( काययकुशलताकानशडू्यल/Schedule of workmanship. 

ड्ी/d( ड्र ॉइंग/Drawings 

ई/e( निशेििैनशष्‍् ताओकंानििरण/Particular of special specification. 

एफ/f( सामान्‍‍यिैनशष्‍् ताएं/General Specification. 

समग्ररूपसेअिुबंिमेंनिनशष्‍् ताओदं्वारामेंसमानहतिहीनंकएगएनिियसंबंिभारतीयमािककोड्द्वारासमानहत

नकएजाएंगे. यनदनिशेिनिियकेनलएतैयारिहीनंकएगएहैंतोनियोक्‍ताकानिणययअंनतमऔरबाध्‍यकारीहोगा. 
Matters not covered by the specification given in the contract as a whole shall be covered by 
the matters not covered by the relevant Indian standard Codes. If such codes for a particular 
subject have not been framed the decision of the Employer shall be final and binding. 
 

1.11. वनविदतआमंत्रणसूचनतमेंपररितान/Alteration in Notice Inviting Tenders: 

निनिदाकतायद्वारानिनिदाआमंत्रणसूििामेंनकसीभीप्रकारकापररितयििहीनंकयाजासकताहैयनदऐसेपररितयि

नकएगएहैंअर्िाकोईनिशेिशतयसंलग्‍िकीगईहैतोनिनिदाकोरद्धनकयाजाएगा.No alteration shall be made 
by the tender in the notice inviting Tenders and if any such alterations are made or any special 
condition attached, the tender is liable to be rejected. 
 

1.12.वनविदतस्‍िीकतरवकयतजतनत/Acceptance of 

Tender:निनिदाकोस्‍िीकारकरिेकाअनिकारनियोक्‍ताकेपासहैएिंिहनिम्‍ितमनिनिदाकोस्‍िीकारकरिेकेनल

एबाध्‍यिहीहैंएिंउसकेपासनबिाकारणबताएकोईएकअर्िाप्राप्‍तसभीअर्िानिनिदाओकंाकोईभागनिरस्‍तक

रिेकाअनिकारसुरनक्षतहैतर्ानिनिदाकतायउद्धतदरपरइसेनिष्‍पानदतकरिेकेनलएबाध्‍यहोगा.The 
acceptance of tender rest with the Employer, who does not bind himself to accept the lowest 
tender and reserves to himself the authority to, reject any or the entire tender received without 
assigning any reasons. The Employer reserves the right of accepting the whole or any part of 
the tenders and the tenders shall be bound to perform the same at their quoted rates. 

1.13. स्‍थिपयािेक्षण/Site Supervision: 

स्‍र्लपरकाययनियोक्‍ताअर्िाउिकेप्रनतनिनिकेमागयदशयिमेंनकयाजािाहोगा. 

निनिदास्‍िीकारकरिेकेउपरांतठेकेदारकोउसकेअनिकृतप्रनतनिनिकाकािामदेिाहोगाजोनिमायणकाययकाप

ययिेक्षणकरेगाएिंदैनिकआिारपरअिुदेशकेनलएउत्‍तरदायीहोगा. The work shall be carried out under 
the direction of the Employer or their representative at site. On accepting the tender, the 
contractor shall intimate the name of his accredited representative who would be supervising 
the construction and would be responsible for taking instruction for carrying out the work on 
day basis. 

1.14. गुणित्‍तत/Quality: 

सामग्रीकीगुणित्‍ताऔरिकय मेिनशपकेनलएनियोक्‍ताकानिणययअंनतमएिंबाध्‍यहोगा. 

ठेकेदारकोनियोक्‍ताद्वारारद्धकीगईसामग्रीकोतत्‍कालसाइ्परसेह्ािाहोगा. The Employers decision 
with regard to the quality of the material and workmanship will be final and binding. Any 
material rejected by the Employer shall be immediately removed by the contractor from the 
site. 
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1.15. कतयाआरंभ/पूणाकरनेकीअिवध/Commencement of Work/Period of Completion: 

ठेकेदारकोआशय-पत्रजारीकरिेकीनदिांकसे 7 नदिसकेअंदरकाययआरंभकरिाहोगा. 

यहनदिांककनर्तकाययआरंभकरिेकीनदिांकमािीजाएगी. समयअिुबंिकामूलतत्‍िहै. 

इसनिनिदाकेअिुसारसभीकाययप्रारंभहोिेकीनदिांकसे45नदिसकें अंदरपूरेकरनलएजाएं. The Contractor 
shall commence work on site within 7 days from the date of issue of the letter of intent. This 
date shall be considered as the date of commencement of the said work. Time is the essence 
of the contract. All works as per this tender will be completed within 45days from the date of 
commencement. 

1.16. दोषउत्‍तरदतवयत्‍िअिवध/Defect Liability Period: 

काययपूणयहोिेकीनदिांकसे12 माहकी“दोिउत्‍तरदानयत्‍िअिनि” 

नकसीभीप्रकारकादोिहोिेपरइसेठेकेदारद्वारासुिाराजाएगा.यनदयहदोिसुिारािहीजंाताहैतोनियोक्‍तापराम

शयदाताकीसहमनतसेअन्‍‍यनकसीएजेसीसेठेकेदारकीजोल्लखमऔरलागतपरकराएगा. 

इसतरहकेदोिनियोक्‍तासेनलल्लखतमेंसूििाप्राल्लिकेपश्‍िात ‘ उत्‍तरदानयत्‍िअिनि’ कीसीमातकदूरकरिाहोगा.  
Any defected developed within “Defect Liability Period” of 12months from the date of 
completion will have to be rectified by the contractor. In case of failure to do so the employer 
with the concurrence of the consultant shall get the rectification work done by some other 
agency at the risk and cost of the contractor. The rectification of such defects shall be taken on 
receipt of written notice from the Employer and such defects may extent “liability period”. 
 

1.17. टुकडोमंेंकब्‍जत/Part Occupation: 

यनदस्‍िामी्ुकडेांमेंकब्‍जािाहताहैतोठेकेदारकोनियोक्‍तासेनमलकरउसके्षत्रकाकाययपूराकरिाहोगाऔरउसे

करारकेनकसीभीखंड्कोप्रभानितनकएनबिानियोक्‍ताकोकब्‍जादेिाहोगा. If the owner wants to occupy 
areas in part, the contractor shall have to be complete the work of the area in conjunction with 
the Employer and hand over the same to the Employer without affecting any of the clauses of 
agreement. 
 

1.18.व्‍यवतरेकहस्‍ततक्षर/ Contract Signing:निनिदास्‍िीकारेजािेकेपश्‍िातनिनिदाकतायकोसूििाके 10 

नदिसकेअंदरआिश्‍यकदस्‍तािेजपरहस्‍ताक्षरकरिेहोगेंतर्ास्‍् ैंपपेपरसनहतकरारकाव्‍ययनिनिदाकतायकोिह

िकरिाहोगा. यनदकोईनिलंबहोताहैतो ‘बयािाजमारानश’ 

जब्‍तकरलाजाएगीतर्ानिनिदारद्धकीजाएगीअर्िाअिुबंिनिनिदाकीशतोंकेअिुसारअिुबंिप्रिनतयतकरिाहो

गातर्ानिनिदकतायइसकेनलएबाध्‍यहोगािाहेनिनिदकतायद्वाराऔपिाररककरारनिष्‍पानदतऔरहस्‍ताक्षरिहीनंक

यागयाहो.  
After acceptance of the tender, the tender shall sign the necessary papers within 10 days of the 
intimation, Expenses for the agreement including cost of stamp papers etc. shall be borne by 
the contractor. In case of delay, the “Earnest Money” may be forfeited and the tender cancelled 
or the contract enforced as per term of the tender and the tender shall thus be bound even 
though the formal agreement has not been executed and signed by the tender. 
 

1.19. बयतसनतजमतरतवश/Earnest Money Deposit: 
 
EMD of 2,50,000/- (Rs. Two Lakh FiftyThousand Only) Civil, Interior, Furnishing, AC duct and 

Electrical work at IBU IFSCA HQ building, Unit no.4N, 4th Floor, North Side, Zone-1, Road-

1A, Gift SEZ, Gift City, Gandhinagar, Gujarat. 
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,in the form of Bank Draft only and in favour of CENTRAL BANK OF INDIA AT MUMBAI, shall be 
submitted along with the tender. 
 

नबिाबयािाजमारानशअर्िाउपयुयक्‍तकेअलािाअन्‍‍यनकसीरूपमेंप्राप्‍तनिनिदाकोरद्धकरनदयाजाएगा. 

असफलनिनिदाकतायओकंोबयािाजमारानशनिनिदाखुलिेकीनदिांकसेएकमाहकेअंदरिापसकीजाएगी. 

िाररतरानशकेअनतररक्‍तबयािाजमारानशकोभीजमारखाजाएगाएिंकाययपूराहोिेकेउपरांतइसेिापसनकयाजा

एगा.  
 
The tender reserved without EMD or any other form than stated above may be rejected. The 
EMD shall be refunded to the unsuccessful tenders within one month of the opening of the 
tender. The EMD shall be retained in addition to the retention money and shall be returned on 
completion of the project. 
 

b) िाररतरानश/Retention Money: प्रत्‍येकरनिंगनबलकेमूल्‍यका 10 प्रनतशतप्रत्‍येकरनिंगखाता-

भुगतािसेक्ौतीकीजाएगी.  
Retention Money at the rate of 10% of each running bill value shall be deducted from each 
running account payment. 
 

c) िाररतरानश/बयािाजमारानशपरनकसीभीप्रकारकाब्‍याजदेयिहीहंोगा.  
The Retention money/EMD amount shall not bear any interest. 

1.20. जमतरतवशकतभुगततन/Refund Deposit: 

प्रोजेक्‍् केिास्‍तनिकरूपसेपूणयहोिेपरिाररतरानशका 50 प्रनतशतभुगतािनकयाजाएगाएिंशेि 50 

प्रनतशतरानशिास्‍तनिककाययपूराहोिेकीनदिांकसे6बाहकीदोिउत्‍तरदानयत्‍िअिनिपूणयहािेकेउपरांतकीजाए

गी.  
50% of the retention money shall be returned after the virtual completion of the project and 
the balance 50% shall be returned after the defect’s liability period of 12months from the date 
of virtual completion. 

1.21. सतमग्रीकीपूवता/Supply of Material: 

काययकेनलएआिश्‍यकनकसीभीप्रकारकीसामग्रीकीपूनतयकेनलएस्‍िामीबाध्‍यिहीहैं. 

ठेकेदारकोसामग्रीकेनशडू्यलमेंदीगईगुणित्‍ताऔरमेककेअिुसारहीक्रयकरिाहोगातर्ानियोक्‍तासेअिुमोद

िप्राप्‍तकरिाहोगा.  
Owner does not bind himself to supply any materials whatsoever required for the work. The 
quality/make of the material purchased by the contractor shall be exactly same as mentioned 
in the schedule of materials and shall be got approved by the Employer. 
 

1.22 बीमत/Insurance: 

सफलठेकेदारकोअपिेिामपरसभीजोल्लखमबीमा )सीएआर(  

लेिाहोगातर्ामूलपॉनलसीस्‍िामीकेपासजमाकरिीहोगी. पॉनलसीमेंनिम्‍िािुसारखंड्समानहतनकएजािेिानहए :  
The successful Contractor shall take out contractor all risk (CAR) insurance policy, in the name 
of the contractor, and the original policy shall be deposited with the owner. The policy shall 
cover clause as under:- 
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a) ठेकेदारकोपूरेसमयसुरनक्षतरखिाहोगाऔरनियोक्‍ताएिंउसकेअनिकारी, कमयिारी, 

ग्राहकऔरअन्‍‍यअनतनर्योअंर्िाकायय-पररसरमेंआिे-जािेिालोकंोतृतीयपक्षदािेसेसुरनक्षतरखिाहोगा.  The 
contractor shall at all times indemnify and keep indemnified the employer and its officers, 
servants, clients and any other guest, customer or person moving in the work premises from 
and against all third-party claims 

जोकुछ ) संपनिकोहानि/िुक्‍साि, 

ठेकदारकेव्‍यल्लिगतएजें्कोईउपठेकेदारऔर/अर्िानियोक्‍तासनहतनकंतुइसतकसीनमतिही ं ( 
whatsoever (including but not limited to property loss and damage, personal agents to the 
contractor, any sub-contractor and/or the employer) and the contractor shall at his own cost 
and initiative at all times up to the successful conclusion of the defects liabilities under his 
clause, including but not limited to third party insurance and liability under the motor vehicle 
Act, Risk Insurance Act and/ or other Industrial Legislation from time to time in force in India 
with insurance company (ies) approved by the owner and such policy (ies) shall be of not lesser 
limit than the limits hereunder specified namely :- 

i) कारीगरक्षनतपूनतयबीमा- भारतीयगणतंत्रकेनियमोकेंअंतगयतनििायररतसीमातकदेयक्षनतपूनतय/Workmen’s 
compensation Insurance- to the limit to which to which compensation may be payable under 
the laws of the Republic of India. 

ii) तृतीयपक्षबीमा/Third party Insurance – 

शारीररकिो्एिंसंपनिकोिुक्‍सािसभीकाययमेंप्रत्‍येकदुर्य्िाकेनलएासीमारु.1,00,000/ )रु. एकलाख( 

सेकमिहीहंोगीबशतेउल्लिल्लखतसीमाएंकेिलबीमाउदे्दश्ोकेंनलएनू्यितमसीमाओकेंनिनिदेशिकेरूपमेंसंिा

नलतहोगंी, लेनकिनिनदयष्टसीमा  (एं ) केनलएइसखंड्केअिुसारनकसीभीतरहसेदेयताकोसीनमतिहीकंरेगा 
body injury and property damage to the limit of not less than Rs. 1,00,000/-(Rupees One Lac 
Only) in each accident at all jobs sites provided that the limits specified above shall operate only 
as a specification of minimum limits for insurance purposes, but shall not in any way limit the 
liability in terms of this Clause to the limit(s) specified. 

b)यनदठेकेदारपूियगामीउपखंड्केअिुसारबीमानकाएजािेअर्िाजारीरखिेमेंअसफलरहताहैतोनियोक्‍ता 

)ऐसाकरिेकीबाध्‍यताकेबगैर( 

ठेकेदारकीलागतऔरव्‍ययपरनियोक्‍ताकीओरसेअन्‍‍यअनिकारोिउपायोकेंप्रनतनबिानकसीपूिायग्रहकेऐसास

बीमासकरिेऔरदससंबंिमेंव्‍ययकीगईरानशकोठेकेदारकोदेयसेक्ौतीकरिेकाअनिकारहोगा.  
Should the contractor fail to take out and/or keep afoot as provided for the foregoing sub 
clause, the Employer shall be entitled (but without obligation to do so) to take out and/or keep 
afoot such insurance at the cost and expense of the Contractor, and without prejudice to any 
other rights or remedies of the Employer in this behalf, to deduct the sum(s) incurred, from the 
dues of the Contractor. 
 

1.23पॉविसीकीअिवध/ Period of Policies: 

उपयुयक्‍तािुसारसूनितसभीबीमाकिर,  अिुबंिपूरीहोिेओरदोिदेयताअिनिकेदौरािजारीरहिािानहए.  
All insurance covers mentioned above shall be kept alive during the completion period of 
contract and defects liability period. 
 

1.24. पररवनधताररतनुक्‍सतन/Liquidated Damages: 

पूराप्रोजेक्‍् सहमतअिनिमेंिरणबद्धतरीकेसेसौपंिाहोगा. 

नियोक्‍तापररनििायररतिुक्‍सािदंड्केरूपमेंकुलअिुबंिमूल्‍यका 1 
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प्रनतशतप्रनतसप्‍ताहकेरूपमेंिसूलहोगाजाअिुबंिमूल्‍यकेअनिकतम 10 प्रनतशतकेअिीिहोगा. Entire 
project will be completed and handed over within agreed timing in a phased manner, Employer 
shall levy liquidated damages by way of penalty a sum at the rate 1 % of the total contract value 
per week subject to the maximum of 10 % of the contract value 

1.25 अवतररक्‍तमद/Extra item: 

बदलीगईसभीअनिकृतमदअैरस्‍र्ािापन्‍‍िकाययकीगणिानिम्‍िािुसारकीजाएगी.  
The rates of all authorized extra items altered or substituted work shall be worked out as 
follows: - 

a) दरअिुबंिकीनिद्यमािदरअर्िाउसकेआिारपरनिकालीजाएंगीयर्ासंभिअनिकतमउसीिगयतर्ा

काययकीप्रकृनतकेअिुसारहोगंी.  
 The rates shall be based on or derived from the existing rates in the contract as far as 
 possible and to the maximum extent possible from the same class & nature of work. 

b) जहांदरेंऊपर )ए( )I( केतरीकेसेप्राििहीकंीजासकतीहैं, िहांउन्‍‍हेंप्रनतस्‍पिीबाजारदरनजसमेंकर, 

सीमाशुल्‍कइत्‍यानदशानमलहैंसार्हीठेकदारका  15 प्रनतशतलाभ, 

उपरीखियएिंपययिेक्षणप्रभारअर्िानियोक्‍ताद्वाराजैसापरमशयनदयागयाहोकोजोडकरगणिाकीजाए

गी.  
 Where the rates cannot be derived in the manner of (a)(I) above, the same shall be 

 worked out on the basis of most competitive market rates inclusive of any taxes, octrai 
etc. plus 15% for contractor’s profit, overheads and supervision charges or as suggested 
by the Employer. 

 

c) ठेकेदारकोआदेशप्राल्लिकेउपरांतउपयुयक्‍तकायय 3 

नदिोमंेंकरिाहोगातर्ाकाययकीऐसीमदोकेंनलएदरप्रस्‍तुतकरिाहोगंीनजिकाउसकेद्वारादािाप्रस्‍तानि

तहै , इसकेसमर्यिमेंदरनिश्‍लेिणएिंिाउिरभीप्रस्‍तुतनकएजािेिानहए. 

प्रोजेक्‍् इंजीनियरनिनििल्लिश्‍लेिणअैरऔनित्‍यताकेसार्इिमदोकेंनलएस्‍िीकाययदरएकमाहकीअि

निकेअंदरसूनितकरेगा.  
 

d) The Contractor shall, within three days of the receipt of an order carry out the above 
within 3 days after having carried out the above work, submit the rates which he 
proposes to claim for such item of work, supported by rate analysis and vouchers. The 
project engineer shall with due analysis and justification communication to the 
contractor the rate admissible for these items, within a period of one month. 

 

1.26 िृद्धि/Escalation: 

प्रोजेटकीअिनिकेदौरािठेकेदारकोश्रम, सामग्रीयानकसीअन्यिैिानिकलेिी / 

करपरकोईभीिृल्लद्धकाभुगताििहीनंकयाजाएगाऔरदोिदानयिअिनिकेदौरािइसखंड्मेंकोईभीपररितयि

स्‍िीकाययिहीहंोगा.  
No escalation on labour, material or any other statutory levy/tax will be paid to the contractor 
during the duration of the project and during the defect liability period no alteration in this 
clause will be acceptable. 
 

1.27 वनविदतप्रतद्धि/Receipt of Tenders: 
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मोहरबंदनलफाफेमेंसभीप्रनतयो,ं ड्र ाइंगइत्‍यानदसनहतनिनिदाएंइसखंड्मेंनदएअिुसारप्राप्‍तकीजाएंगी. 
Tenders along with all the copies, drawings etc. in sealed envelope will be received as stated 
on the cover of this volume. 
 

1.28. इएसआई (कमाचतरीरतज्‍यबीमत) एिंभविष्‍यवनवध/E.S.I. (Employee States Insurance) & 
Provident Fund: 

इएसआईएिंभनिष्‍यनिनिप्रभारयसनद, लागूहोतंोठेकेदारद्वारािहिनकएजाएंगे;  
ESI charges & Provident fund charges, if applicable, shall be borne by the Contractor. 
[ 

1.29. कतया-कर/Work Tax: 

काययअिुबंिकरकेभु्रगतािकीनजम्‍मेिारीठेकेदारकीहोगी.  
Payment of works contract tax shall be the responsibility of the Contractor. 
[ 

पररवशष्‍ट/APPENDIX 

विवभन्‍नखंडोकंतसतरतंश/SUMMARY OF VARIOUS CLAUSES 

1. प्रतरंभहोनेकीवदनतंक (1.15)  
Date of Commencement (1.15) 

काययआदेशजारीहोिेसे 7 नदि 
07 Days from the issue of Work Order 

2. पूणाहोनेकीअिवध 
Period of Completion (1.15) 

प्रारंभहोिेसे45नदि 
45Days from the date of Commencement. 

3. दोषउत्‍तरदतवयत्‍िअिवध 
Defects Liability Period (1.16) 

िास्‍तनिकरूपसेपूणयहोिेकीनदिांकसे12माह 
12 Months from date of virtual completion. 

4. बयतनतजमतरतवश 
Earnest Money Deposit (1.19a) 

निनिदाकेसार्रु. 2,50,000.00/ 

कामंगड्र ाफ्टजोसेन्‍‍् र लबैंकऑफइंनड्याकेपक्षमेंहोतर्ाठाणेपरदेयहो 
Rs.2,50,000.00/-(Rupees Two lakh FityThousand Only) 
along with Tender in the Form of Demand Draft 
Favouring Central Bank Of India Payable at Mumbai. 

MSME Registered Vendors are Exempted from EMD and Tender Fees Relevant Documents to be 
submitted in Technical Bid. 

5. धतररतरतवश 
Retention Money (1.19b) 

प्रत्‍येकरनिंगनबलकेप्रमानणतसकलमूल्‍यका 10% 
10% of certified gross value of each running bill 

6. अंतररमवबिकेिएकतयाकतमूल्‍यValue 
of Work for Interim Bill(1.20) 

काययआदेशमूल्‍यका50% 
50% of the Work Order Value 

7. पररवनधताररतहतवन 
Liquidated Damages (1.24) 

प्रनतसप्‍ताहकुलअिुबंिमूल्‍यका 1%अनिकतमअिुबंिमूल्‍यके 

10%केअिीि 
1 % of the total contract value per week subject to the 
maximum of 10 % of the contract value 
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वनविदतिॉमा/ TENDER FORM 

प्रनत/To, 
 

Asst. General Manager 

Business Support Department 

16th Floor, Chander Mukhi Blg. 

Nariman Point 
 

Civil, Interior, Furnishing and Electrical work at IBU IFSCA HQ building, Unit no.4N, 4th 

Floor, North Side, Zone-1, Road-1A, Gift SEZ, Gift City, Gandhinagar, Gujarat 

 

महोदय/Dear Sir, 

उपयुयक्‍तप्रस्‍तानितकाययकीनिनिदाकेसंबंिमें, मैं/हमनिम्‍िािुसारसूनितकरतेहैं. 
With reference to the tender by you for the above proposed work, I/we write this after 

(a) मैंिे/हमिेनड्जायि, ड्र ाइंगनििरण, क्‍िंन्न्कानशड्.यूल, समाग्रीकानशडू्यल, काययकौशलकानशडू्यल, 

निनिदाकेनलएअिुदेश, 

करारकामसौदाकापरीक्षणनकयाहैतर्ानिनिदादस्‍तािेजकेसभीपृष्‍ठोऔंरउिमेंनदएगएतथ्‍यएिंप्रस्‍तानि

तकाययसेसंबद्धसंलग्‍िनिनिदाअिुबंि )नजसेबादमेंअिुबंिदस्‍तािेजकहागयाहै( 

काभनलभंनतअध्‍ययिकरनलयाहैएिंसमझनलयाहै. Having examined the design, drawings details, 
schedule of quantities, schedule of materials, schedule of workmanship, instructions to 
tenders, draft agreement and having thoroughly gone through all the pages of the Tender 
documents & having understood the facts intended to be conveyed therein the tender 
annexed thereto (here-in-after called the Contract Documents) relating to the proposed 
work. 

(b) प्रस्‍तानितकाययकेकाययस्‍र्लदेखनलयाहैऔर 
Having visited and examined the work site of the proposed work and, 

(c) निनिदाकोप्रभानितकरिेिालीआिश्‍यकसूििाप्राप्‍तकरलीहै 
Having acquired with the requisite information as affecting the tender. 

मैं/हमअद्योहस्‍ताक्षरीक्‍िांन्न्केनशडू्यलकेमूल्‍यकीगणिाप्रनतफलपरएतद््दिाराअिुबंिदस्‍तािेजकाकडाईसे

अिुपालिकरतेहुएकाययकरिेकीपेशकाशकरतेहैं. 
I/We, undersigned, hereby offer to execute the proposed work in strict accordance with the 
contract documents for the consideration to be calculated in terms of the priced schedule of 
quantities. 
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मैं/हमआपकेद्वाराहमारीनिनिदास्‍िीकारकरिेकीसूििाकीनदिांकसेऔरसाइ्ग्रहणकरिेकीनदिांकसेनश

डू्यलकेअिुसारकाययकरिेकािििदेतेहैं.  
I/we undertake to complete the whole of the works as per the attached schedule from the date 
of issue of intimation by you that our tender has been accepted and upon receiving possession 
of the site. 

मैं/हमइसबातकाभीिििदेतेहैंअिुबंिकेसमयनिस्‍तारकीशतयकेअिीिअसफलरहिेपर, 

उसअिनिकेनलएनजसमेंकाययपूणयिहीहंुआहै, 

केनलएअिुबंिकीशतोंकेपररनशष्‍् केअिसुारमैं/हमसहमतपररनििायररतहानिरानशकाभुगतािस्‍िामीकोकरें गे. 
I/We further undertake that on failure, subject to the condition of the contract relating to 
extension of time, I/We shall pay the agreed ‘Liquidated Damages’ to the Owner the sum 
named in the Appendix to the conditions of contract, Liquidated Damages’ for the period during 
which the work shall remain incomplete. 
 

मैं/हमरु.2,50,000/बतौरबयािारानशआपकेपासजमाकरें गेनजसपरकोईब्‍याजिहीनंमलेगाऔरमैंहमइसबात

सेभीसहमतहैंनकयनदनियोक्‍तामेरी/हमारीनिनिदास्‍िीकारकरलेताहैऔरमैंहमकहेजािेपरअिुबंिलेिेमेंअस

फलरहतेहैंतोयहरनशजब्‍तकरलीजाएगी.  
I/We hereby deposit with you as ‘Earnest Money’ of Rs.2,50,000.00 /- (Rs. Two Lakh 
FiftyThousandOnly ) carrying no interest and I/We do hereby agree that this sum shall be 
forfeited in the event of the Employer accepting my/our tender and I/We fail to take up the 
contract when called upon to do so. 
 

मैं/हमइसबातसेभीसहमतहैंनकअंतररमभुगतािसे 10%  ‘िाररतारानश’  

केनलएक्ौतीकीजाएगीजोकरारमेंसंबंनितखंड्केअिुसारिापसकीजाएगी.  
I/We further agree to the deduction of 10% from the ‘Interim Payment’ towards the ‘Retention 
money, which will be returned as per the relevant Clauses in the agreement. 
 

भिदीय/Yours faithfully 
 
 

फमयकेभागीदारोकेंिाम/Name of the partners of the firm 
 

अर्िा/OR 
 

व्‍यल्लियोकेंिामनजिकेपासअिुबंिहस्‍ताक्षरकरिेकेनलएमुख्‍तारिामाहै 
Name of the persons having Power-of Attorney to sign the contract. 
 

 

िुबंि/Annexure-I 

(सफलबोलीकतायद्वारारु200 केगैरअदालतीस्‍् ांपपेपरपरनदयाजाए(  
)On Rs.200/- non-judicial stamp paper by the successful bidder) 

द्वारा/From: ठेकेदार/The Contractor        

प्रनत- सेन्‍‍् र लबैंकऑफइंनड्या, मंुबई. 
To     Central bank of India, Mumbai. 
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महोदय/Dear Sirs, 

हम े्ंड्रकेकिरपेज )पेजिंबर 1( परिनणयतपररसरमें__________ 

केनलए____________नदिांककीनिनिदाकाउिेखकरतेहैं।हमएतद््दिारापुनष्टकरतेहैंनकहमिेअिुबंिकेनि

ष्‍पादिकेनलएकेन्‍‍र, 

राज्‍यअर्िास्‍र्ािीयसभीकािूिकेअंतगयतमालप्रदायकरिेकेनलएसभीऔपिाररकताओकंाअिुपालिनकयाहै. 

हमयहभीपुनष्टकरतेहैंनकआपकोप्रदायकीगईसामग्रीकेनलएहमारेनबक्रीएिंसीमाशुल्‍कसनहतसभीकरएिंशु

ल्‍ककाभुग्तािकरनदयाहैऔरइसकेनलएहमनजम्‍मेिारहोिेकािििदेतेहैं.  
 
We refer to the tender dated   ____________ for __________ at the premises mentioned on 
cover page (page no.1) of the tender. We hereby confirm that we have complied with all 
formalities in the performance of our Contract for the supply of goods and services under all 
statutes governing the same, Central, State or Local.  We further confirm that we have paid all 
taxes and duties including sales tax and excise duty in respect of the goods and services supplied 
to you and undertake to be responsible for the same. 
 

हमनकसीभीदािेयामांगऔरसभीहानि, लागत, 

शुल्कअर्िाअन्‍‍यर्ाऔरनकसीभीव्यल्लिद्वारानकएगएदािोकेंभुगतािकेनलएनिनिदाकेतहतहमारेदानयिकेसं

बंिमेंनकएगएनकसीभीदािेकेपररणामस्वरूपहोिेिालेव्‍ययअर्िािुक्‍सािकेनलएक्षनतपूनतयकरिेऔरआपकोक्ष

नतपूररतकरिेकेनलएसहमतहैं। 
We agree to indemnify and keep you indemnified against any claim or demand and all loss, 
costs, charges and expenses incurred or suffered by you as a result of any claim being made by 
any person in respect of our obligation under the said tender for payment of taxes, duties or 
otherwise. 
 

भिदीय/Yours truly, 
 

नदिांक/Date : ______________ 
  

रबरकीमोहरसनहतठेकेदारकेहस्‍ताक्षर/SIGNATURE OF CONTRACTOR WITH RUBBER STAMP 
 

अिुबंि/Annexure  - II 

(सफलबोलीकतायद्वारारु.200/ केगैरअदालतीस्‍् ांपपेपरपर( 
)On Rs.200/- non-judicial stamp paper by the successful bidder) 

द्वारा/From:  ठेकेदार/The Contractor 

प्रनत/To      : सेन्‍‍् र लबैंकऑफइंनड्या, मंुबई/Central Bank of India, Mumbai. 

महोदय/ 
Dear Sirs, 

हम े्ंड्रकेआिरणपृष्ठ )पृष्ठिं। 1( 

परबताएगएआपकेपररसरमेंसामािऔरसेिाओकंीआपूनतयकेनलएनदिांक___________ कीनिनिदा / 

अिुबंिकाउिेखकरतेहैं. हमसूनितकरतेहैंनकहमकेन्द्रीयउत्पादशुल्कअनिनियम 1 9 44 

द्वारानििायररतछू्सीमाकेअंतगयतआतेहैंऔरआपकोप्रदििसु्तओऔंरसेिाओपंरकोईउत्‍पादशुल्‍कदेयिहीहैं. 

हमयहभीपुनष्टकरतेहैंनकअिुबंिकेनिष्‍पादिमेंमालप्रदायकरिेऔरसेिाकेनलएसभीकेन्‍‍र, 

राज्‍यअर्िास्‍र्ािीयनियमोकंाअिुपालिनकयाहै.  
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We refer to the tender / contract dated ___________ for supply of goods and services to you 
at your premises of as mentioned on cover page (page no.1) of the tender.We advise that, we 
are covered under the exemption limit prescribed by the Central Excise Act 1944 and no 
Excise is payable by us on the goods and services supplied to you.  We further confirm that we  
have complied with all the formalities in the performance of our contract for the supply of 
goods and services and under all statues governing the same, Central, State or local. 

हमयहभीिििदेतेहैंनकहमारेद्वाराआपकोप्रदायनकयागयामालएिंसेिापरनबक्रीकरऔरउत्‍पादशुल्‍कसनहतय

नदकोईकरअर्िाशुल्‍कदेयहैतोइसकेभुगतािकीनजम्‍मेदारीहमारीहोगी.  
We undertake that if any taxes and duties including sale tax and Excise duty in respect of 
goods and services supplied to you by us is payable, the responsibility of paying the same shall 
be ours. 

हमनकसीभीदािेयामांगऔरसभीहानि, लागत, 

शुल्कअर्िाअन्‍‍यर्ाऔरनकसीभीव्यल्लिद्वारानकएगएदािोकेंभुगतािकेनलएनिनिदाकेतहतहमारेदानयिकेसं

बंिमेंनकएगएनकसीभीदािेकेपररणामस्वरूपहोिेिालेव्‍ययअर्िािुक्‍सािकेनलएक्षनतपूनतयकरिेऔरआपकोक्ष

नतपूररतकरिेकेनलएसहमतहैं। 
We  agree to Indemnify and keep you Indemnified against any claim or demand and all loss, 
cost, charges and expenses incurred and suffered by you as a result of any claim being made 
by any person in respect of our  obligation under the said tender / contract for payment of 
taxes, duties or otherwise.  
 

भिदीय/Yours truly, 
Date: ______________ 

रबरकीमोहरसनहतनिनिदाकतायकेहस्‍ताक्षर/SIGNATURE OF TENDERERWITH RUBBER STAMP 
 

करतरकीशतें/ARTICLES OF AGREEMENT 

(सफलबोलीकतायद्वारारु.200/ केगैरअदालतीस्‍् ांपपेपरपरनिष्‍पानदतनकयाजाए(   
)On Rs.200/- non-judicial stamp paper by the successful bidder) 

This agreement is executed at Mumbai on this ……………………………….. day of …………………….. 
2011 between Central Bank of India, a body corporate, constituted under the provision of 
Banking Companies (Acquisition &Transfer of Undertakings) Act. 1970, having its Head Office 
at Chandermukhi, Nariman Point, Mumbai – 400 021. (hereinafter referred to as the “Bank” 
which expression shall, unless it be repugnant to the context or meaning therof, includes its 
successors and assigns) of the ONE PART and M/s (name of contractor), having its Registered 
office at (address of contractor. (Hereinafter referred to as the “Contractor”, which expression 
shall, unless it be repugnant to the context or meaning thereof, includes its successors and 
assigns) of the OTHER PART.  
 
WHEREAS the Bank is desirous of carrying out the (brief description and address of work) and 
therefore has invited tenders. 
 
AND WHEREAS the contractor has submitted its tender for carrying out the (brief description 
and address of work) is hereinafter referred at as and the same was accepted by the Bank. 
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AND WHEREAS the contractor has submitted the tender dated (date of tender) wherein the 
(brief description of the work) work to be done was also described as per priced schedule of 
quantities, along with the general condition of contract, special conditions, additional 
conditions etc., at the respective rates mentioned in the priced schedule of quantities and also 
as per the essential terms and conditions mentioned in the work order no. (Work order no. and 
date) issued by the Bank to the Contractor. 
 
AND WHEREAS Bank has also accepted the offer of the contractor to fulfill the (brief description 
of the work) work as agreed to in its tender dated wherein the work to be done was described 
as per priced schedule of quantities, along with the general conditions of contract, special 
conditions, additional conditions etc., at the respective rates mentioned in the priced schedule 
of quantities, and as per the work order no.   
NOW THIS AGREEMENT WITNESSETH AS FOLLOWS: 
The contractor hereby agrees that it shall execute the (brief description of the work) work as 
per the tender dated (date of tender) copy whereof is enclosed and the same shall form part 
and parcel of this agreement, wherein work to be done was described as per priced schedule 
of quantities, along with the general conditions of contract, special conditions, additional 
conditions etc, at the respective rates mentioned in the priced schedule of quantities, and also 
as per the essential terms and conditions mentioned in the work order no. (Work order no. and 
date) copy whereof in enclosed and the same shall form part and parcel of this agreement.   

1. The Bank hereby agrees to pay to the contractor such sums as shall become payable hereunder 
at the time and in the manner specified in the tender dated and also as per the essential terms 
and conditions mentioned in the work order no. issued by the Bank to the contractor.  

2. The Contractor has deposited Rs. (ISD amount) (Rupees (ISD amount in words) Only) with the 
Bank as Initial security deposit for due performance of the agreement, and the Bank hereby 
acknowledge the same. 

3. Subject to what is stated in para 5 hereinafter, both the parties hereby agree to abide by and 
submit themselves to the terms and conditions and also stipulations as mentioned in the tender 
dated (date of tender) (as mentioned by this agreement) and also as per theterms and 
conditions mentioned in the work order no. (Work order no. and date) issued by the Bank to 
the Contractor. 

4. Notwithstanding what is stated in terms and conditions and also stipulations [as to i) 
appointment of arbitrator and conducting the arbitration proceedings, and ii) the jurisdiction 
of Courts] as mentioned in tender dated (date of tender) both the parties hereby agrees that: 
 

a) The appointment of Arbitrator/s & conducting the arbitration proceedings shall be 
governed by the provisions of Arbitration and Conciliation Act, 1996, and 

a) कोईभीनििाद/मतभेदमेंनिणययकेनलएनसफय मंुबईकेन्‍‍यायालयकोअनिकारहोगा.  
Any dispute / differences, if any, shall be deemed to have arisen in and only 
courts in Mumbai shall have exclusive jurisdiction to try and determine the 
same. 

b) The several parts of this contract have been read to us and fully understood and signed 
by us. 

c) This agreement is deemed to have come into force on (date of work order / 
commencement date). 
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WITNESS WHEREOF THE CONTRACTOR AND THE BANK HAVE AFFIXED THEIR RESPECTIVE 
SIGNATURES ON THE DAY, MONTH AND YEAR FIRST MENTIONED ABOVE. 
Signed and delivered by Central  ]  
For and on behalf of Central Bank of India 
Bank of India by the hands of   ] 
Shri.             
It’s constituted Attorney, in the  ] 
Presence of;           
     ] 
1)            
      
2)            
      
Signed sealed (with common   ] 
seal) and delivered by          
      
M/s (Name of the firm), 
through It’s authorized Signatory ] 
Shri.            
      (    ) 

निम्‍िकउपल्लिनतमें 
In the presence of:          
     ] Authorized Signatory 
 
     

 
INTEGRITY PACT 

Between 
Central Bank of India hereinafter referred to as “The Principal”, 
And 
……………………………………………………… hereinafter referred to as “The Bidder/ Contractor” 

Preamble 
The Principal intends to award, under laid down organizational procedures, contract/s 
for………………………………………The Principal values full compliance with all relevant laws of the 
land, rules, regulations, economic use of resources and of fairness / transparency in its relations 
with its Bidder(s) and / or Contractor(s). 
In order to achieve these goals, the Principal will appoint an Independent External Monitor 
(IEM), who will monitor the tender process and the execution of the contract for compliance 
with the principles mentioned above. 
Section 1 – Commitments of the Principal 
(1.)  The Principal commits itself to take all measures necessary to prevent corruption and 
to observe the following principles:- 

a.  No employee of the Principal, personally or through family members, will in connection 
with the tender for , or the execution of a contract, demand, take a promise for or 
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accept, for self or third person, any material or immaterial benefit which the person is 
not legally entitled to. 

b.  The Principal will, during the tender process treat all Bidder(s) with equity and reason. 
The Principal will in particular, before and during the tender process, provide to all 
Bidder(s) the same information and will not provide to any Bidder(s) confidential / 
additional information through which the Bidder(s) could obtain an advantage in 
relation to the tender process or the contract execution. 

c.  The Principal will exclude from the process all known prejudiced persons. 
(2)  If the Principal obtains information on the conduct of any of its employees which is a 
criminal offence under the IPC/PC Act, or if there be a substantive suspicion in this regard, the 
Principal will inform the Chief Vigilance Officer and in addition can initiate disciplinary actions. 
Section 2 – Commitments of the Bidder(s)/ contractor(s) 
(1)  The Bidder(s)/ Contractor(s) commit themselves to take all measures necessary to 
prevent corruption. He commits himself to observe the following principles during his 
participation in the tender process and during the contract execution. 

a. The Bidder(s)/ Contractor(s) will not, directly or through any other person or firm, offer, 
promise or give to any of the Principal’s employees involved in the tender process or 
the execution of the contract or to any third person any material or other benefit which 
he/she is not legally entitled to, in order to obtain in exchange any advantage of any 
kind whatsoever during the tender process or during the execution of the contract. 

b. The Bidder(s)/ Contractor(s) will not enter with other Bidders into any undisclosed 
agreement or understanding, whether formal or informal. This applies in particular to 
prices, specifications, certifications, subsidiary contracts, submission or non-submission 
of bids or any other actions to restrict competitiveness or to introduce cartelisation in 
the bidding process. 

c. The Bidder(s)/ Contractor(s) will not commit any offence under the relevant IPC/PC Act; 
further the Bidder(s)/ Contractor(s) will not use improperly, for purposes of competition 
or personal gain, or pass on to others, any information or document provided by the 
Principal as part of the business relationship, regarding plans, technical proposals and 
business details, including information contained or transmitted electronically. 

d. The Bidder(s)/Contractors(s) of foreign origin shall disclose the name and address of the 
Agents/representatives in India, if any. Similarly, the Bidder(s)/Contractors(s) of Indian 
Nationality shall furnish the name and address of the foreign principals, if any. Further 
details as mentioned in the “Guidelines on Indian Agents of Foreign Suppliers” shall be 
disclosed by the Bidder(s)/Contractor(s). Further, as mentioned in the Guidelines all the 
payments made to the Indian agent/representative have to be in Indian Rupees only. 
Copy of the “Guidelines on Indian Agents of Foreign Suppliers” is placed at (page nos. 6-
7) 

e. The Bidder(s)/ Contractor(s) will, when presenting his bid, disclose any and all payments 
he has made, is committed to or intends to make to agents, brokers or any other 
intermediaries in connection with the award of the contract. 

(2)  The Bidder(s)/ Contractor(s) will not instigate third persons to commit offences outlined 
 above or be an accessory to such offences. 
Section 3- Disqualification from tender process and exclusion from future contracts 
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If the Bidder(s)/Contractor(s), before award or during execution has committed a 
transgression through a violation of Section 2, above or in any other form such as to put 
his reliability or credibility in question, the Principal is entitled to disqualify the 
Bidder(s)/Contractor(s) from the tender process or take action as per the procedure 
mentioned in the “Guidelines on Banning of business dealings”. Copy of the “Guidelines 
on Banning of business dealings” is placed at (page nos. 8-17). 

Section 4 – Compensation for Damages 
(1)  If the Principal has disqualified the Bidder(s) from the tender process prior to the 

award according to Section 3, the Principal is entitled to demand and recover 
the damages equivalent to Earnest Money Deposit/ Bid Security. 

(2)  If the Principal has terminated the contract according to Section 3, or if the 
Principal is entitled to terminate the contract according to Section 3, the 
Principal shall be entitled to demand and recover from the Contractor liquidated 
damages of the Contract value or the amount equivalent to Performance Bank 
Guarantee. 

Section 5 – Previous transgression 
(1)  The Bidder declares that no previous transgressions occurred in the last three 

years with any other Bank in any country conforming to the anti-corruption 
approach or with any Public Sector Enterprise in India that could justify his 
exclusion from the tender process. 

(2)  If the Bidder makes incorrect statement on this subject, he can be disqualified 
from the tender process or action can be taken as per the procedure mentioned 
in “Guidelines on Banning of business dealings”. 

Section 6 – Equal treatment of all Bidders / Contractors / Subcontractors 
(1)  The Bidder(s)/ Contractor(s) undertake(s) to demand from his subcontractors a 

commitment in conformity with this Integrity Pact. 
(2)  The Principal will enter into agreements with identical conditions as this one 

with all Bidders and Contractors. 
(3)  The principal will disqualify from the tender process all bidders who do not sign 

this Pact or violate its provisions. 
Section 7 – Criminal charges against violating Bidder(s) / Contractor(s) / Subcontractor(s) 
If the Principal obtains knowledge of conduct of a Bidder, Contractor or Subcontractor, or of an 
employee or a representative or an associate of a Bidder, Contractor or Subcontractor which 
constitutes corruption, or if the principal has substantive suspicion in this regard, the principal 
will inform the same to the Chief Vigilance Officer. 
Section 8 – Independent External Monitor / Monitors 

(1)  The principal appoints competent and credible Independent External Monitor 
for this Pact. The task of the Monitor is to review independently and objectively, 
whether and to what extent the parties comply with the obligations under this 
agreement. 

(2)  The Monitor is not subject to instructions by the representatives of the parties 
and performs his functions neutrally and independently. It will be obligatory for 
him to treat the information and documents of the Bidders/Contractors as 
confidential. He reports to the Chairman & Managing Director, CENTRAL BANK 
OF INDIA. 
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(3)  The Bidder(s)/Contractor(s) accepts that the Monitor has the right to access 
without restriction to all Project documentation of the principal including that 
provided by the Contractor. The Contractor will also grant the Monitor, upon his 
request and demonstration of a valid interest, unrestricted and unconditional 
access to his project documentation. The same is applicable to Subcontractors. 
The Monitor is under contractual obligation to treat the information and 
documents of the Bidder(s)/ Contractor(s)/ Subcontractor(s) with 
confidentiality. 

(4)  The principal will provide to the Monitor sufficient information about all 
meetings among the parties related to the Project provided such meetings could 
have an impact on the contractual relations between the Principal and the 
Contractor. The parties offer to the Monitor the option to participate in such 
meetings. 

(5)  As soon as the Monitor notices, or believes to notice, a violation of this 
agreement, he will so inform the Management of the Principal and request the 
Management to discontinue or take corrective action, or to take other relevant 
action. The monitor can in this regard submit non-binding recommendations. 
Beyond this, the Monitor has no right to demand from the parties that they act 
in a specific manner, refrain from action or tolerate action. 

(6)  The Monitor will submit a written report to the Chairman & Managing Director, 
CENTRAL BANK OF INDIA within 8 to 10 weeks from the date of reference or 
intimation to him by the Principal and, should the occasion arise, submit 
proposals for correcting problematic situations. 

(7)  If the Monitor has reported to the Chairman & Managing Director CENTRAL 
BANK OF INDIA, a substantiated suspicion of an offence under relevant IPC/ PC 
Act, and the Chairman & Managing Director CENTRAL BANK OF INDIA has not, 
within the reasonable time taken visible action to proceed against such offence 
or reported it to the Chief Vigilance Officer, the Monitor may also transmit this 
information directly to the Central Vigilance Commissioner. 

(8)  The word “Monitor‟ would include both singular and plural. 
Section 9 – Pact Duration 
This Pact begins when both parties have legally signed it. It expires for the Contractor 12 months 
after the last payment under the contract, and for all other Bidders 6 months after the contract 
has been awarded. 
If any claim is made / lodged during this time, the same shall be binding and continue to be 
valid despite the lapse of this pact as specified above, unless it is discharged / determined by 
Chairman & Managing Director of CENTRAL BANK OF INDIA. 
Section 10 – Other provisions 

(1)  This agreement is subject to Indian Law. Place of performance and jurisdiction is 
the Registered Office of the Principal, i.e. Mumbai. 

(2)  Changes and supplements as well as termination notices need to be made 
in writing. Side agreements have not been made. 

(3)  If the Contractor is a partnership or a consortium, this agreement must be signed 
by all partners or consortium members. 
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(4)  Should one or several provisions of this agreement turn out to be invalid, the 
remainder of this agreement remains valid. In this case, the parties will strive to 
come to an agreement to their original intentions. 

(5)  In the event of any contradiction between the Integrity Pact and its Annexure, 
the Clause in the Integrity Pact will prevail.” 

_______________________________   ______________________________ 
(For & On behalf of the Principal)   (For & On behalf of Bidder/ Contractor) 
(Office Seal)      (Office Seal) 
Place -------------- 
Date -------------- 
Witness 1: 
(Name & Address) 
_____________________________ 
_____________________________ 
Witness 2: 
(Name & Address) 
_____________________________ 
_____________________________ 

 
GUIDELINES FOR INDIAN AGENTS OF FOREIGN SUPPLIERS 

 
1.0  There shall be compulsory registration of agents for all Global (Open) Tender and 

Limited Tender. An agent who is not registered with CENTRAL BANK OF INDIA shall apply 
for registration in the prescribed Application –Form.  

 
1.1  Registered agents will file an authenticated Photostat copy duly attested by a Notary 

Public/Original certificate of the principal confirming the agency agreement and giving 
the status being enjoyed by the agent and the commission/remuneration/salary/ 
retainer ship being paid by the principal to the agent before the placement of order by 
CENTRAL BANK OF INDIA.  

 
1.2  Wherever the Indian representatives have communicated on behalf of their principals 

and the foreign parties have stated that they are not paying any commission to the 
Indian agents, and the Indian representative is working on the basis of salary or as 
retainer, a written declaration to this effect should be submitted by the party (i.e. 
Principal) before finalizing the order  

 
2.0  DISCLOSURE OF PARTICULARS OF AGENTS/ REPRESENTATIVES IN INDIA. IF ANY.  
 
2.1  Tenderers of Foreign nationality shall furnish the following details in their offer:  
 
2.1.1  The name and address of the agents/representatives in India, if any and the extent of 

authorization and authority given to commit the principals. In case the 
agent/representative be a foreign Bank, it shall be confirmed whether it is real 
substantial Bank and details of the same shall be furnished.  
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2.1.2  The amount of commission/remuneration included in the quoted price(s) for such 

agents/representatives in India.  
 
2.1.3  Confirmation of the Tenderer that the commission/ remuneration if any, payable to his 

agents/representatives in India, may be paid by CENTRAL BANK OF INDIA in Indian 
Rupees only.  

 
2.2  Tenderers of Indian Nationality shall furnish the following details in their offers:  
 
2.2.1  The name and address of the foreign principals indicating their nationality as well as 

their status, i.e, whether manufacturer or agents of manufacturer holding the Letter of 
Authority of the Principal specifically authorizing the agent to make an offer in India in 
response to tender either directly or through the agents/representatives.  

 
2.2.2  The amount of commission/remuneration included in the price (s) quoted by the 

Tenderer for himself.  
 
2.2.3  Confirmation of the foreign principals of the Tenderer that the 

commission/remuneration, if any, reserved for the Tenderer in the quoted price (s), may 
be paid by CENTRAL BANK OF INDIA in India in equivalent Indian Rupees on satisfactory 
completion of the Project or supplies of Stores and Spares in case of operation items .  

 
2.3  In either case, in the event of contract materializing, the terms of payment will provide 

for payment of the commission /remuneration, if any payable to the 
agents/representatives in India in Indian Rupees on expiry of 90 days after the discharge 
of the obligations under the contract.  

 
2.4  Failure to furnish correct and detailed information as called for in paragraph-2.0 above 

will render the concerned tender liable to rejection or in the event of a contract 
materializing, the same liable to termination by CENTRAL BANK OF INDIA. Besides this 
there would be a penalty of banning business dealings with CENTRAL BANK OF INDIA or 
damage or payment of a named sum.  

 

पररभतषतएिंव्‍यतख्‍यत 
D E F I N I T I O N S A N D I N T E R P R E T A T I O N S 

 

1. पररभतषतएं/DEFINITIONS : 

जहांसंदभायिुसारअन्‍‍यर्ाआिश्‍यकहैकोछोडकरनिम्ननलल्लखतशब्दािलीकाअर्यनिम्‍िािुसारहोगा.  
The following terms shall have the meaning hereby assigned to them except where the 
context otherwise require. 

(a) नियोक्‍तासेतात्‍पययमे. सेन्‍‍् र लबैंकऑफइंनड्याअर्िाउसकेप्रानिकृतप्रनतनिनिसेहै.  
Employer means M/s CENTRAL BANK OF INDIA or his/her Authorized Representative. 

(b) परामशयदातासेतात्‍पययऐसेव्‍यल्लिसेहैनजसेनियोक्‍ताद्वाराअिुबंिकेउदे्धश्‍यसेिास्‍तुनिदकेरूपमेंकायय

करिेहेतुसमयसमयपरनियुक्‍तनकयाजाएगा. दस्‍तािेजकेकुछभागोमंेंिास्‍तुनिदसेतात्‍पययपरामशयदाताहोगा. 
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Consultant shall be the person for the time being or from time to time duly appointed by 
the  
Employer to act as ‘Architect’ for the purpose of the contract. In some part of the 
document,  
the word Architect shall also mean the said “Consultant”. 

(c) ठेकेदारसेतात्‍पययसफलिेंड्रसेहैनजसेअिुबंिनदयागयाहै.  
Contractor shall mean the successfulVendor to whom the contract has been 
awarded. 

(d) उपठेकेदारसेतात्‍पययऐसेव्‍यल्लिसेहैनजसेअिुबंिकाकुछकाययपरामशयदाताऔरनिनिकप्रनतनिनि, 

उत्‍तरानिकारीएिंऐसेसमिुदेनशतव्‍यल्लिकीनलल्लखतसहमनतसेउपपटे्टपरनदयागयाहै.   
Subcontractor shall mean the person named in the contract for any part of the work 
or any person to whom any part of the contract has been sublet with the consent in 
writing by the Consultant and the legal representative, successors and assigns of such 
person. 

(e) अिुबंिकातात्‍पययएिंइसमेंनिम्‍िशानमलहैं/Contract, shall mean and include the following : 

(i) सूििाआमंत्रणनिनिदा/Notice Inviting Tender 

(ii) निनिदाफॉमय)निनिितरूपसेनिनिदकतायद्वाराहस्‍ताक्षररतहो(/Tender Form (duly signed in 
by Tenderer) 

(iii) पररभािाएिंस्‍पष्‍् ीकरण/Definitions and Interpretation, 

(iv) क्‍िांन्न्कानशडू्यल/Schedule of quantities, 

(v) सामग्रीकानशडू्यल/Schedule of materials, 

(vi) िकय मेिनशपकानशडू्यल/Schedule of workmanship, and 

(vii) ड्र ॉइंग/Drawings 

(f) स्‍र्लसेतात्‍पययनियोक्‍ताद्वाराठेकेदारकोउपयोगहेतुआबंन्तऐसेिास्‍तनिकस्‍र्ािसेहैनजसमेंकाययनक

याजािाहै.  
Site, shall mean the actual place in, over or under which work is to be done, allotted 
by the Employer for contractor’s use. 

(g) अिुबंिकेकाययसेतात्‍पययएिंइसमेंअिुबंिकेसभीखंड्ोकंोपूराकरिेकेनलएआिश्‍यकसामग्री,मजदूरी

, एिंसंसाििशानमलहैं. 
Work, of the contract shall mean and include materials, labour and the resources 
required for the fulfilment of the clauses of the contract. 

(h) अिुबंिमूल्‍यसेतात्‍पयययनदकोईऔपिाररककरारअर्िाकाययआदेशहैतोउसमेंसंदनभयतकीगईरानश

सेहै.  
Contract Price, shall mean the sums referred to in the formal agreement, any or the 
work order. 

2. कतयास पंनतऔरउपपट्टत/ASSIGNMENT AND SUB-LETTING : 

2.1 काययसौपंिा/Assignment: 

ठेकेदारअिुबंिअर्िाइसकाकोईभागअर्िाइसमेंकोईभीनहतपरामशयदाता/नियोक्‍ताकीनबिाअिुमनत

केकयायिहीसंौपेंगा.  
The contractor shall not assign the contract or any part thereof or any benefit or therein 
or there under without the written permission of the Consultant/Employer. 

2.2 उप-पट्टा/Sub-letting: 
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ठेकेदारअिुबंिकापूराअथ्‍िाकोईभीभागउप-पटे्टपरिहीदेंगा. 

ठेकेदारिास्‍तुनिदएिंनियोक्‍ताकीनलल्लखतअिुमनतकेबगैरकाययकाकोईभीभागउप-पटे्टपरिहीसंौपेंगा, 

यनदअिुमनतदीजातीहैतोठेकेदारअिुबंिकेअंतगयतअपिीदेयतासेमुक्‍तिहीहंोसकेगाएिंउप-ठेकेदार, 

उसकेएजें्, 

कमयिारीअर्िाकमयकारकेकृत्‍य,तु्रन्अर्िालापरिाहीकेनलएउसीप्रारसेनजम्‍मेदारहोगाजैसेनकयहकृत्‍य

,तु्रन्अर्िालापरिाहीठेकेदारअर्िाउसकेएजें्, कमयिारीअर्िाकमयकारद्वाराकीगईहै.  The 
Contractor shall not sub-let the whole or part of the contract. The contractor shall not 
sublet any part of the works without the written consent of the Architect and the 
Employer and such consent, if given, shall not relieve the contractor from any liability or 
obligation under the contract and the contractor shall be responsible for the acts, defaults 
and neglects of the subcontractor, his agents, employees or workmen as fully as if they 
were the acts, defaults or neglects of the contractor or his agents, servants, or workmen. 

3. डर ॉइंग/DRAWINGS : 

3.1 ड्र ॉइंगजारीकरिा/Issues of Drawings: 

यनदआिश्‍यकहुआतोठेकेदारकोकाययकेनलएअिुबंिअिनिमेंअिुमोनदतड्र ाइंगजारीकीजाएगीएिंठेके

दारकोकाययनिष्‍पादिकेनलएतदिुसारसामग्रीकीव्‍यिस्‍र्ाकरिाहोगी. 

ठेकेदारकोअिुबंिकेतहतकाययनिष्‍पादिअर्िाअन्‍‍यर्ाकेनलएआिश्‍यकड्र ॉइंगअर्िानिनशष्टकाययकेनल

एपयायप्‍तसमयदेिाहोगा.  
Drawings approved for the work will be issued, if required, to the contractor progressively 
during the contract period and the contractor shall arrange for the execution of the works 
and the procurement of materials accordingly. The contractor Shall give adequate notice 
in writing to the Consultant or his Representative of any further drawings or specification 
that may be required for the execution of the works or otherwise under the contract. 

3.2 ड्र ॉइंगकीप्रनतयां/Copies of drawings: 

सभीड्र ाइंगकीएकप्रनतठेकेदारकोइिदस्‍तािेजोकेंमाध्‍यमकेसार्दीजाएगीजोहमेशास्‍र्लपरनियोक्‍ता/

परामशयदाताअर्िाउसकेप्रनतनिनिअर्िापरामशयदाताद्वाराप्रानिकृतअन्‍‍यनकसीभीव्‍यल्लिकेनिरीक्षणए

िंउपयोगकेनलएउपलब्‍िहोगी. ठेकदाररु.200/ 

प्रनतसे्केनहसाबसेभुगतािकरअनतररक्‍तप्रनतप्राप्‍तकरसकताहै.  
One copy of all the drawings furnished to the contractor through these contract 
documents shall be kept at the site and the same shall at all reasonable times be available 
for inspection and use by the Employer/Consultant or his Representative and by any other 
person authorized by the Consultant. The contractor may request for additional copies on 
payment of Rs. 200/- per set. 

3.3 औरड्र ॉइंगजारीकरिाएिंअिुदेश/Issue of further drawings and instructions: 

काययकेउनितएिंपयायप्‍तनिष्‍पादिएिंरखरखािकेनलएआिश्‍यकतािुसारनियोक्‍ता/परामशयदाताकोअप

िेप्रनतनिनिकेमाध्‍यमसेकाययकेमध्‍यड्र ॉइंगएिंसुझािप्रदायकरिेकीशल्लिएिंप्रानिकारहोगा.  
The Employer/Consultant shall have full power and authority to supply to the contractor 
from time to time through his representative, during the progress of the works such 
further drawings and instructions, if required, as shall be necessary for the purpose of 
proper and adequate execution and maintenance of the works and the contractor shall 
carry out and be bound by the same. 

3.4 ड्र ॉइंगकास्‍िानमत्‍ि/ Ownership of Drawings: 
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ठेकेदारकोप्रदायकीगईसभीड्र ॉइंगपरामशयदाताकीसंपनिमािीजाएगी. 

ठेकेदारअपिेऔरउसकेकमयिाररयोएंिंउपठेकेदारकीओरसेइसबातसेसहमतहैनकिहअिुबंिकेदौरा

िअर्िाइसकेपूणयहोिेकेपश्‍िात्इसअिुबंिकेअनतररक्‍तइसड्र ॉइंगमेंनिनहतसूििाओकंोप्रक्अर्िाप्र

योगिहीकंरेगा.  
All drawings supplied to the contractor are deemed to be the property of the Consultant. 
The contractor agrees both on the behalf of himself and his employees, and sub-
contractors, whether during or after completion of the contract not to divulge or use, 
except for the purpose of this contract, any information contained in the drawings. 

3.5 ठेकदारद्वाराप्रस्‍तुतकीजािेिालीयोजिाएंिड्र ॉइंग/Plans and drawings to be submitted by the  
Contractor: 

अिुबंिकेअंतगयतकाययपूराकरिेकेनलएठेकदारजोअस्‍र्ायीकाययकरिािाहताहैउसकाखाकाएिंनििर

ण. 7 

नदिकेअंदरपरामशयदाताअपिाअिुमोदि/न्प्‍पणीदेगाजोकाययकेनलएपयायप्‍तहैंअर्िाअपिीअसम्‍मनत/

न्प्‍पणीदेगानजसकेआिारपरड्र ॉइंगकोपररशोनितकरपुि: 

परामशयदाताकेअिुमोदिकेनलएप्रस्‍तुतकरिाहोगा. 

ठेकेदारद्वाराप्रस्‍तुतकीगईयहसभीयोजिाएंएिंड्र ॉइंगजोपरामशयदाताद्वाराअिुमोनदतकीगईहैंइसअिुबं

िकाभागहोगंी.  
Layout and details of temporary works that the contractor wants to carry out to fulfil his 
obligation under the contract. Within 7 days the Consultant will give their 
approval/comments sufficient to proceed with the work or objections/instructions to the 
contractor based on which the drawings shall be revised and re-submitted for approval by 
the Consultant. All these plans and drawings submitted by the contractor and approval by 
the Consultant shall become part of the contract. 

4. सतमतन्‍यबतध्‍यतत/GENERAL OBLIGATIONS : 

4.1 निनिदाप्रस्‍तुतकरिेकेपूियसाइ्आनदकानिरीक्षण/Inspection of site etc. before submission of  
tender: 

ठेकेदारकोनिनिदाप्रस्‍तुतकरिेकेपूियसाइ्एिंइसकेआस-

पासकानिरीक्षणएिंपरीक्षणकरिाहोगातानकिहकाययकीप्रकृनतएिंआिश्‍यकसंसािितर्ाजोल्लखम, 

आकल्लिकताऔरअन्‍‍यपररल्लिनतयांजोउसकीनिनिदाकोप्रभानितकरसकतीहैंकीजािकारीलेकरअपिे

आपकोसंतुष्‍् करले. निनिदास्‍िीकारकरिेकेपश्‍िानियोक्‍ता 

/परामशयदाताइसप्रकारकेनकसीभीकारणसेहोिेिालीहानिकेनलएनजम्‍मेदारिहीहंोगा.   
The contractor shall inspect and examine the site and its surroundings, and shall satisfy 
himself before submitting his tender, as to the nature of the work and nature of the 
resources required and in general shall obtain all necessary information as to risks, 
contingencies and other circumstances which may influence or affect his tender. The 
Employer/Consultant will not be responsible for any loss to the contractor resulting from 
any such reasons after acceptance of tender. 

4.2 निनिदाप्रस्‍तुनतकेपूियस्‍पष्‍् ीकरण/Clarification before submitting tenders: 

यनदठेकेदारकोनदएगएकर्िह, 

अर्िाक्‍िांन्न्अर्िामदकेसमक्षनदखाईगईयूनि्मेंनकसीभीप्रकारकीकमीअर्िातु्रन्ध्‍यािमेंआतीहै

तोिहतत्‍कालयहबातप्रानिकाररयोकेंध्‍यािमंलाएएिंनिनिदाप्रस्‍तुतकरिेकेपूियस्‍पष्‍् ीकरणप्राप्‍तकरे. 

निनिदाइसतरहकेप्राप्‍तस्‍पष्‍् ीकरणपरआिाररतहोिािानहएएिंइसकाअनभलेखनिनिदाकेआिरणपत्रप
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रदजयहोिािानहएअन्‍‍यर्ानियोक्‍ताकोनबिाकोईक्षनतपूनतयनदएनिनिदामेंनकएगएकर्िअर्िाक्‍िांन्न्अर्

िायूनि्केअुिसारठेकेदारसेकाययकरािेकाअनिकारहोगा.  
Should the contractor notice any discrepancy or error in the statement made, or 
quantities or units shown against items, he shall immediately bring to the notice of the 
authorities and obtain the clarification before submitting the tender. The tender shall be 
based on such clarifications received and shall be recorded as such in the covering letter 
to the tender, failing which the Employer shall have the right to ask the contractor to 
execute the work according to the statement made or quantities or units shown in the 
tender, without any compensation. 

4.3 पूणयनकएगएकाययकीदरउद्धररतकरिा/Rates quoted for finished work: 

ठकेदारद्वाराउद्धररतकीगईदरड्र ॉइंग, निनशष्‍् ताओऔंरसंबंनितखंड्ोकेंअिुसारपूणयकाययकीहैं. The 
rates quoted in the tender by the contractor must be for the finished work as per the 
drawings, specifications and as per the related clauses. 

4.4 काययकास्‍र्ाि/Location of work: 

जबतकनकमदमेंनिशेिरूपसेउल्‍लेखिनकयागयाहो, 

इसमेिनणयतकाययनकसीभीस्‍र्ािअर्िाउच्‍िस्‍र्ािपरहोसकताहै.  
Unless specifically mentioned in the item, the work described therein may be at any 
location or elevation. 

4.5 िैिता/Validity: 

निनिदाखुलिेकीनदिांकसे90नदितकनिनिदास्‍िीकृतीकेनलएखुलीरहेगी.  
The tender shall remain open for acceptance for a period of 90 days from the date of 
opening of the Tender . 

4.6 कायय-आयोजि/ Programme of work: 

अिुबंिप्राप्‍तहोिेकेउपरांतठेकेदारकोपरामशयदाता/नियोक्‍ताकोपूरेकाययकोनियोनजतरूपसेपूराकरिे

केनलएकाययकरिेकीआयोजिानजसमेंकाययकीप्रनक्रयाएिंपद्धनतप्रस्‍तुतकरिाहोगाऔरजबभीपरामशयदा

ता/नियोक्‍ताकेप्रनतनिनिकोमांगकरिेपरकाययकरिेऔरनिमायणकाययकरिेतर्ाअस्‍र्ायीकाययजोठेकेदार

प्रदाय, प्रयोगअर्िानिमायणकरिािाहताहैकानलल्लखतनििरणदेिाहोगा. 

अिुमोदिइसप्रकारकीप्रस्‍तुनतकोपरामशयदाताएिंउसकेप्रनतनिनिद्वाराअिुमोदिठेकदारअिुबंिकेतह

तअपिेनकसीभीकतयव्‍यएिंनजम्‍मेदारीसेमुक्‍तिहीहंोगा.  
Soon after the award of contract, the Contractor shall submit to the Consultant/Employer 
for his approval a programmed to match with the planned completion of the whole job 
showing the order of procedure and method in which he proposes to carry out the works 
and shall whenever required by the Consultant/ Employer representative furnish further 
detailed programme and particulars in writing of the contractor’s arrangements for 
carrying out the works and of the construction plan and temporary works which the 
contractor intends to supply, use or construct as the case may be. The submission to and 
approval, if any, by the Consultant or his Representative of such programmes or 
particulars shall not relieve the contractor of any of his duties or responsibilities under the 
contract. 

4.7 कमयकारकोह्ािा/Removal of Workmen: 

परामशयदाता/नियोक्‍ताकोयहस्‍ितंत्रताहैनकिेठेकदारद्वाराकाययपरअर्िाकाययनिष्‍पादिअर्िारख-

रखािकेनलएरखेनकसीव्‍यल्लिजोपरामशयदाता/नियोक्‍ताकेमतमेंकदािारअर्िाअपिेकतयव्‍यकेपालिमें

लापरिाहअर्िाअिांनछतहैकोतत्‍कालह्ािेकेनलएकहसकताहैएिंऐसाव्‍यल्लिपरामशयदाताकीनबिानल
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ल्लखतअिुमनतकेपुि: काययपरिहीरंखाजासकेगा. 

ठेकेदारकाययसेह्ाएगएऐसेव्‍यल्लिकेस्‍र्ािपरनबिानकसीनिलंबकेपरामशयदाताद्वाराअिुमोनदतसक्षम

व्‍यल्लिकोरखेगा.   
The Consultant/Employer shall have liberty to object to and order the contractor to 
remove forthwith from the works any person, employed by the Contractor in or about the 
execution or maintenance of the woks who in the opinion of the Consultant/Employer 
misconduct’s himself or is incompetent or negligent in the proper performance of his 
duties or whose employment is otherwise considered by the Consultant/ Employer to be 
undesirable and such person shall not be again employed upon the works without the 
written permission of the Consultant. Any person so removed from the works shall be 
replaced by the contractor without delay by a competent substitute approved by the 
Consultant. 

4.8 अस्‍र्ायीनिमायण/ Temporary Structure: 

कायायलयीिकायय,सामग्रीइत्‍यानदकेसंग्रहणकेनलएठेकेदारद्वाराअस्‍र्ायीढांिे, 

शेड्कानिमायणमािकस्‍केिकेअिुसारअर्िापरामशयदाताकेद्वाराअिुमोनदतयोजिाकेअिुसारहोगा.  

इसप्रकारकेशेड्केनिमायणकेनलएनलल्लखतरूपमेंअिुमनतप्राप्‍तकरिाहोगी. 
Construction of site shed, proposed to be temporarily constructed by the contractor for 
his office work, storage of materials etc., shall confirm to the standard sketch, or to the 
plan approved by the Consultant. Permission for the construction of such shed shall be 
obtained in writing. 

4.9 संपनिएिंव्‍यल्लिकोिुक्‍साि/Damage to persons and property: 

निमायण/संरििा, स्‍र्ापिा,काययकेरख-

रखािकेदौरािठेकेदारकोअपिेसभीकमयिाररयोकंोहानिऔरिो्केनलएदािेअर्िानकसीव्‍यल्लिकोिु

क्‍सािजोभीहोकेनलएऔरसभीप्रकारकेदािे, मांग, कािूिीकारयिाई, लागत, प्रभार, 

व्‍ययइससंबंिमेंजोकुछभीहोकेनलएक्षनतपूनतयकरेगाएिंनियोक्‍ताकोभीसुरनक्षतरखेगा. 

ठेकेदारअर्िउपठेकेदारद्वारानदएगएरोजगारमेंनकसीभीकमयकारअर्िाअन्‍‍यनकसीव्‍यल्लिकोदुर्य्िा

अर्ािो्केपररणास्‍िरूपदेयदािोनंलएनियोक्‍तानकजम्‍मेदारिहीहंोगा. ठेकदारऐसेसभीदािे, मांग, 

कािूिीकारयिाई, लागत, प्रभार, 

व्‍ययइससंबंिमेंजोकुछभीहोकेनलएक्षनतपूनतयकरेगाएिंनियोक्‍ताकोभीसुरनक्षतरखेगा. 
The contractor shall indemnify and keep indemnified the employer against all losses and 
claims for injuries or damages to any person or property whatsoever, which may arise out 
of or in consequence of the construction/fabrication, installation, fixing and maintenance 
of works and against all claims, demands, proceedings, damages, costs, charges, expenses, 
whatsoever in respect thereof in relation thereto. The Employer shall not be liable for or 
in respect of any damages or compensation payable at law in respect or in consequence 
of any accident or injury to any workmen or other person in the employment of the 
contractor or his sub-contractors, and the contractor shall indemnify and keep 
indemnified the Employer against all such damages and compensation and against all 
claims, demands, proceedings costs, charges and expenses whatsoever in respect thereof 
or in relation thereto. 

4.10 अन्‍यएजेंवसयोकेंसतथसहयोग/Co-operation with other Agencies: 
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ठेकदारकोजहांतकठेकेदारसेसंबद्धकाययकेनलएनियोक्‍ताद्वारानियुक्‍तअर्िारखीगईएजेंनसयोअंर्िठे

केदारकेकाययकेनलएसहयोगकरिाहोगा. 

काययकाक्रमइसप्रकारव्‍यिल्लितकरिाहोगासार्सार्अन्‍‍यएजेंनसयोकंाकाययभीिलतारहे.  
The contractor shall co-operate with the work of other agencies or contractors that may 
be employed or engaged by the Employer and as far as it relates to the contractors’ work. 
The sequence of work shall be so arranged that the works of other agencies are also in 
progress simultaneously. 
 
 

4.11 भूनमगतसेिाओकंासंरक्षण/Protection of underground services: 

ठेकदारकोभूनमगतएिंअन्‍‍यसेिालाइिोजैंसेकेबल, 

पािीऔरसीिरलाइिइत्‍यानदकेसंरक्षणकेनलएएहनतयातीउपायकरिाहोगेंऔरइससंबंिमेंकोईनिशेिअ

िुदेशहैंतोउिकापालिकरिाहोगा. The contractor must take all precautionary measures to 
protect the underground and other services lines, viz. cables, water and sewer line etc. 
and observe any specific instructions which may be given in this regard. 

4.12 साइ्आदेशपुल्लस्तका/Site Order Book: 

परामशयदाताअर्िाउसकेप्रनतनििकेअिुदेशोकंोअनभलेल्लखतकरिेकेनलएसाइ्आदेशपुल्लस्तकरखीजा

िीहोगीजोहरसमयउपलब्‍िहोिािानहए. ठेकेदारकोयहदेखिाहोगाउसमेंनदएगएअिुदेशोकंापालिहो.  
A site order book must be maintained and always be available at site to record the 
instructions by the Consultant or his representative. The contractor must see that the 
Instructions therein are properly carried out. 

4.13 नियोक्‍तासेउिारलीगईसामग्रीकाअनभलेख/ Record of materials borrowed from  the 
Employer: 

अिुबंिकेअंतगयतकाययनिष्‍पादिकेनलएठेकेदारद्वारानियोक्‍तासेउिारलीगईसामग्रीनिनभन्‍‍िसामनग्रयोका

अनभलेखरखिाहोगा. 

परामशयदाता/नियोक्‍तानकसीभीसमयसामग्रीकील्लिनतऔरस्‍् ॉककेसत्‍यापिकीशल्लिहोगी.  
The contractor shall, maintain an account of different materials borrowed from the 
Employer, for executing the works under the contract. The Consultant/Employer shall 
have the power to check the position of materials at all times and verify stocks as and 
when desired. 

4.14 दरोकेंनशडू्यलएिंनिनिदेशोकेंअर्यमेंनििाद/Conflict in meaning between schedule of rates  
and specifications: 

क्‍िांन्न्केनशडू्यलकोसामग्रीऔरकारीगरकेनशडू्यलकेसार्संयोजिकेरूपमेंपढाजाएगा. 

यनदइसकेअर्यमेंनििादहोताहैतोक्‍िांन्न्केनशडू्यलमेंसमतुल्‍यमदकोहमेशअन्‍‍यसेप्रार्नमकताहोगी.  
The schedule of quantities shall be read in conjunction with the schedule of materials & 
the schedule of workmanship. In the event of conflict in the meanings therein, the 
corresponding item in the schedule of quantities shall always have precedence over the 
others. 

4.15 अिुबंिकीसमान्‍‍यशतोंऔरनियमशतोंकेअर्यमेंनििाद/Conflict in meaning between general  
Conditions of contract and the terms and conditions: 

अिुबंिकीसमान्‍‍यएिंनिशेिशतोंमेंनकसीभीप्रकारकीनिसंगनतकेमामलेमेंअिुबंिकीनिशेिशतोंकोसा

मान्‍‍यशतोंकीतुलिामेंप्रार्नमकतादीजाएगी. 
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In case of any inconsistency between the general conditions of contract and the special 
conditions, the special conditions of contract shall have precedence over the General 
Conditions. 

5. मजदूरी/LABOUR : 

5.1 मजदूरीदर/Labour Rates: 

ठेकदारएिंउपठेकेदारद्वाराप्रत्‍यक्षएिंअप्रत्‍यक्षरूपसेकाययमेंलगाएगएसभीमजदूरोकेंनलएठेकेदारकोसं

निदामजदूरी )निनियमऔरउन्‍‍मूलि( अनिनियम, 1970, न्‍‍यूितममजदूरीअनिनियम 

1948,मजदूरीभुगतािअनिनियम 1936 

एिंकोईभीसंशोििकेप्राििािोकंापालिकरेगाऔरराज्‍यऔरअर्िाकेन्‍‍रीयसरकारअर्िाअन्‍‍यस्‍र्ािीय

निकायकेकािूिऔरनियमऔरनिमायणकाययमेंलगाएगएमजदूरोकेंनलएसमयसमयपरस्‍िास्‍थ्‍यसुरक्षा, 

स्‍िच्‍छताव्‍यिस्‍र्ा, मजदूरीकल्‍याण, बोिस, 

सेिानििृनतलाभ,छं्िी/निकालाजािाक्षनतपूनतयएिंअन्‍‍यसभीमामलेनजिमेंनियोक्‍ताकीकमयिाररयोकेंप्र

नतदेयताकेसंबंिमेंसभीनियमऔरकािूिकापालिकरेगा. उनितमजदूरी, कल्‍याणऔरसुरक्षाउपायो,ं 

रनजस्‍् रकारख-

रखािइत्‍यानदकेसंबंिमेंनियमऔरअन्‍‍यसांनिनिकदानयत्‍िोकंोअिुबंिकेतहतठेकेदारकादानयत्‍िमािाजा

एगा.  
In respect of all labour directly or indirectly employed on the works by the contractor or 
the sub-contractor, the contractor shall comply with the provisions of the contract labour 
(regulation and abolition) act 1970 minimum wages act 1948, payment of wages act 1936 
and any amendments thereof and all legislation and rules of the state and or central 
government or other local authority, framed from time to time governing the protection 
of health, sanitary arrangements, wages, welfare and safety for labour employed on 
building and construction works and for bonus retirement benefits, retrenchment/lay off, 
compensation and all other matters involving liabilities of employers to employees. The 
rules and the other statutory obligations with regard to fair wages, welfare and safety 
measures, maintenance of register etc. will be deemed to be part of the contractor 
obligation under the contract. 

5.2 मजदूरकीदुर्य्िाकीररपोन्ंग/Reporting accident of labour: 

ठेकेदारकाययकेनलएनियुक्‍तनकएगएसभीकमयिारीअर्िाकमयकारकीसुरक्षाकेनलएनजम्‍मेदारहोगाऔरउ

िकीदुर्य्िाकेसभीमामलोकंीररपो य्नियमािुसारसंबंनितप्रानिकाररयोऔंरपरामशयदाता/नियोक्‍ताअर्

िाउसकेप्रनतनिनिकोकरेगाऔरदुर्य्िाकेपीन ड्तकोसभीसंभानितसहायताप्रदािकरेगा.  
The contractor shall be responsible for the safety of all employee and/or workers 
employed or engaged by him on and in connection with the works and shall forthwith 
report all cases of accident to and of them, however caused and whenever occurring to 
the authorities concerned required as per law and to the Consultant/employer or his 
representative and shall make every arrangement to render all possible assistance and aid 
to the victim of the accident. 

5.3 कमयकारक्षनतपूनतयअनिनियमकेप्राििाि/Provision of workman’s compensation act: 

ठेकेदारकाययकेनलएनियुक्‍तकमयकारकेसंबंिमेंकमयकारक्षनतपूनतयअनिनियम 1923 

अर्िाऐसाकोईनियमअर्िासमयसमयपरलागूनियमकेप्राििािोतंहतसभीप्रकारकेदािेांसेनियोक्‍ता

कोसुरनक्षतरखेगा. 

कनर्तअनिनियमकेप्राििािोकेंतहतप्रत्‍येकमामलेमेंअनिनियमकेप्राििािोकेंतहतनियोक्‍ताठेकेदारद्वा

राकाययकेनलएनियुक्‍तनकएगएकमयकारकोक्षनतपूनतयकाभुगतािकरिेकेनलएबाध्‍यहैएिंनियोक्‍ताकनर्तअ
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निनियमकेतहतनियोक्‍ताकेअनिकारोकेंप्रनतनबिानकसीपूिायग्रहकेनियोक्‍ताइसप्रकारसेभुगतािकीगई

क्षनतपूनतयरानशकोअिुबंिरानशसेिसूलकरेगा.  

कािूिकेतहतनियोक्‍ताकोउपलब्‍िअन्‍‍यउपायोकेंप्रनतनबिानकसीपूिायग्रहकेनियोक्‍ताऐसीरानशअर्िाइ

सकाकोईभागप्रनतभूनतजमाअर्िानियोक्‍ताद्वाराइसअिुबंिअर्िाअन्‍‍यर्ासेरानशक्ौतीकरिेकेनलए

स्‍ितंत्रहोगा.ठेकेदारकेइसआशयकेनलल्लखतअिुरोिऔरउसकेद्वाराऐसेदािेनजिकोिुिौतीदेिेपरनियो

क्‍ताउत्‍तरदायीहोसकताहैकेप्रनतनियोक्‍ताकोपूरीलागतकीसुरक्षाप्रदािकरिेकेअनतररक्‍तनियोक्‍ताकनर्

तअनिनियमकेतहतनकसीभीदािेकीिुिौतीकेनलएबाध्‍यिहीहंोगा.  
The contractor shall at all times indemnify and keep indemnified the employer against all 
claims for compensation under the provisions of the workman’s compensation act 1923 
or any other law or the time being in force by or in respect of any work man employed in 
connection there with. In every case in which by virtue of the provisions of the said act, 
the employer is obliged to pay compensation to a workman employed by the contractor 
in executing the works, the employer shall recover from the contract the amount of the 
compensation so paid and without prejudice to the rights of the employers under the said 
act. The employer shall be at liberty to recover such amount or ant part thereof by 
deducting it form the security deposit or from any due by the employer to the contractor 
whether under this contract or otherwise without prejudice to any other remedy that may 
be available to the employer in law. The Employer shall not be bound to contest any claim 
made against it under the said act accept on the written request of the contractor and 
upon his giving to the employer full security for all costs for which the employer might 
become liable in consequence of contesting such claim. 

5.4 कमयकारकीदुर्य्िाअर्िािो्/Accident or injury of workmen: 

काययकेनलएठेकदारअर्िाउसकेउपठेकेदारद्वारानियुक्‍तनकएगएअन्‍‍यव्‍यल्लिकीदुर्य्िाऔरिो्कके

संबंिमेंकािूिकेअंतगयतदेयहजायिाअर्िाक्षनतपूनतयकेनलएनियोक्‍ताउत्‍तरदायीिहीहंोगा. 

ठेकदारकोइसप्रकारकेसभीहजायिेऔरक्षनतपूनतयऔरसीज्ञीदािोकेंनिसरुद्ध, मांग, 

कािूिीकारयिाईकीलागत, 

प्रभारएिंव्‍ययजोभीइससंबंिमेंहोकेनलएक्षनतपूनतयकरिाऔरनियोक्‍ताकोसुरनक्षतरखिाहोगा.  
The employer shall not be liable for or in respect of any damages or compensation payable 
in law in respect or in consequence of any accident or injury to any workmen or other 
person in the employment of the contractor or his subcontractor, and the contractor shall 
indemnify and keep indemnified the employer against all such damages and 
compensation and against all claims, demands, proceedings cost charges and expenses 
whatsoever in respect thereof or in relation thereto. 

5.5 मजदूरकीआयु/Age limit of labour: 

मजदूरकोरोजगारदेिेकेनलएआयुसीमानिद्यमािश्रमकािूिकेतहतहोिािानहए.  
The age limit for employment of labour shall be in strict accordance with the existing 
labourlegislation’s. 

6 सतमग्रीपरीक्षणएिंकतरीगरी/MATERIAL TESTS AND WORKMANSHIP: 

6.1 सतमग्री,कतरीगरीकीगुणित्‍ततएिंपरीक्षण/Quality of materials, workmanship and tests: 

सभीसामग्रीएिंकारीगरीअिुबंिमेंिणयिऔरपरामशयदाताअर्िाउसकेप्रनतनिनिकेनिदेशािुसारहोगीस

मयसमयपरपरामशयदाताअर्िाउसकेप्रनतनिनिकेनिनदयशािुसारनिमायणकीसाइ्अर्िासंरििाकीसाइ

्, सभीसाइ्अर्िाऐसीसाइ्मेंसेकाईएकपरपरीक्षणकेअिीिहोगंी. 

ठेकेदारकोपरामशयदाताअर्िाउसकेप्रनतनिनिकीआिश्‍यकतािुसारनकसीकाययकीमाप,, 
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गुणित्‍ताकापरीक्षण, िजि, अर्िाप्रयुक्‍तसामग्रीकीमात्राकीजांिकेनलएउपकरण, मशीि, 

मजदूरतर्ासामग्रीउपलब्‍िकरािेमें 

सहयोगप्रदािकरेगाऔरकाययआरंभहोिेकेपूियसामग्रीकेअिुमोदिकेनलएिमूिोकंीआपूनतयकरेगा.   All 
materials and workmanship shall strictly be of the respective kinds described in the 
contract and in accordance with the Consultant or his representatives instructions and 
shall be subjected from time to time to such tests as the Consultant or his representative 
may direct at the place of manufacturer or fabrication or on the site all or any of such 
places. The contractor shall provide such assistance instruments, machines, labour and 
materials, as are normally required for examining measuring and testing any work and the 
quality, weight or quantity of any material used and shall supply samples of materials 
before incorporation in the works for approval as may be required by the Consultant or 
his representative. 

6.2 कतया–नमूनेकतवनमताण/Construction of prototypes or samples of work: 

यनदआिश्‍यकहोगातोठेकदारकोपरामशयदाताकेनिदेशािुसारिमूिेकानिमायणकरिाहोगा. 

परामशयदाता/नियोक्‍ताद्वारािमूिेकेअिुमोदिकेपश्‍िातयहअंनतमनिमायण/संरििाकेनलएमािककेरूप

मेंरहेगा.  
The contractor shall construct prototypes or samples, if required, of work as laid down in 
the contract or as instructed by the Consultant. Such prototypes or samples of work, after 
approval by the Consultant/ Employer shall serve as the standards to be achieved in the 
final construction/fabrication. 

6.3 नमूनेकीितगत/Cost of samples: 

ठेकदारकोसभीिमूिोकंीआपूनतयअपिीलागतपरकरिाहोगी.  
All samples shall be supplied by the contractor at his own cost. 

6.4 परीक्षणकीितगत/Cost of test: 

निनिदेशािुसारनकसीभीप्रकारकेपरीक्षणकीलागतठेकेदारद्वारािहिकीजाएगीऔरठेकेदारकोपरामशय

दाता/नियोक्‍ताकीआिश्‍यकतािुसारिमिेकीव्‍यिस्‍र्ाकरिाहोगी.  
The cost of making any test as per specifications shall be borne by the contractor and 
contractor should arrange for all requirements to take the samples by 
Consultant/Employer. 

6.5 संचतिनकतवनरीक्षण/Inspection of operation: 

परामशयदाता/नियोक्‍ताअर्िाउिकाप्रनतनिनिअर्िाउिकेद्वाराप्रानिकृतकोईभीव्‍यल्लिनकसीभीसमय

काययऔरसाइ्औरसभीिकय शॉपअर्िास्‍र्ािजहांकाययनकयाजारहाहैअर्िाजहांसामग्री, 

निनमयतिस्‍तुएंअर्िामशीिप्राप्‍तकीजारहीहैंकानिरीक्षणकरसकताहैएिंठेकेदारकोइसप्रकारकेनिरीक्ष

णकेनलएसभीसहयोगऔरसुनििाउपलब्‍िकरािाहोगी.  
The Consultant /Employer or their representative or any person authorized by him shall 
at all times have access to the works and to the site and to all workshops and places where 
work is being prepared or where materials, manufactured articles or machinery are being 
obtained for the works and the contractor shall afford every facility for and every 
assistance in or in obtaining the, right to such access. 

6.6 काययसमापिकेपूियपरीक्षण/Examination of work before covering up : 

परामशयदाता/नियोक्‍ताअर्िाउसकेप्रनतनिनिकेपूिायिुमोदिकेकोईभीकाययकासमापििहीनकयाजाए

गाऔरठेकेदारकोपरामशयदाता/नियोक्‍ताअर्िाउसकेप्रनतनिनिकोकोईभीकाययनजसकासमापिनकया

जािाहैअर्िाकीमापएिंउसकेउपरस्‍र्ायीनिमायणकेपूियिीिंकेनिरीक्षणकाअिसरप्रदािकरिाहोगा. 
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इसप्रकारकाकोईभीकाययअर्िािीिंतैयारहैअर्िातैयारहोिेिालीहैकेपरीक्षणहेतुठेकदारकोकोपराम

शयदाताअर्िाउसकेप्रनतनिनिकोइसआशयकीसूििादेिीहोगीऔरपरामशयदाताकाप्रनतनिनिनबिानक

सीअिुनितनिलंबकेजबजकनकिहअिािश्‍यकिहीमंािताहै, 

ठेकेदारकोतदिुससारसूनितकरेगाऔरइसप्रकारकेकाययकीमापऔरपरीक्षणएिंऐसीिीिंकापरीक्षण

करेगा.  No work shall be covered up or made out of view without the approval of the 
Consultant/Employer or their representative and the contractor shall afford full 
opportunity to the Consultant or his representative to examine and measure any work 
which is about to be covered up or put out of view and to examine foundations before 
permanent work is placed thereon. The contractor shall give due notice to the Consultant, 
representative wherever any such work or foundations is or are ready or about to be ready 
for examination and the Consultant’s representative shall without unreasonable delay, 
unless he considers it unnecessary and advises the contractor accordingly, attend for the 
purpose of examining and measuring such work or of examining such foundations. 

6.7 उजतगरकरनतऔरखोिनत/Uncovering and making openings: 

ठेकदारकोकाययकेनकसीएकभागअर्िाभागोकंोपरामशयदाता/नियोक्‍ताकेकहिेपरसमयसमयपरखोल

िाहोगा. 

परामशयदाता/नियोक्‍ताकेआिश्‍यकनिरीक्षणकेपश्‍िातपरामशयदाताकीसंतुनष्टिुसारठेकेदारइिभागों

कीपुिस्‍र्ायपिाऔरठीककरेगा. यनदखंड् 6.5 एिं 6.6 

केकनिनिितअिुपालितर्ाआिश्‍यकतािुसारकायसयकेपश्‍िातकाययकासमापिनकयागयाहैतोऐसेभाग

कोउजागरकरिे, पुिस्‍र्ायपिाऔरठीककरिेकाव्‍ययनियोक्‍ताद्वारािहिनकयाजाएगा. नकंतु, 

अन्‍‍यसभीमामलोमंेंऐसाव्‍ययठेकेदारद्वारािहिनकयाजाएगाएिंनियोक्‍ताकोकािूिकेतहतउपलब्‍िअन्‍‍य

उपायकेप्रनतनबिानकसीपूिायग्रहकेनियोक्‍ताद्वाराउसेदेयअर्िादेयहोिेिालीरानशसेक्ौतीकरिसूलाजा

एगा.  
The Contractor shall uncover any part or parts of the works or make openings in, or 
through the same as the Consultant may ask from time to time. After required inspection 
by the consultant/employer, the contractor shall reinstate and make good such part or 
parts to the satisfaction of the Consultant. If any such part have been covered up or put 
out of view after due compliance with the requirements of clause 6.5 & 6.6 hereof and 
are found to be executed in accordance with the contract, the expenses of uncovering 
making openings in or through, reinstating and making good, the same shall be borne by 
the Employer, but in any other case all such expenses shall be borne by the contractor and 
shall be recoverable from him by the Employer and deducted by the Employer from any 
moneys due or which may become due to the contractor, without prejudice to any other 
remedy that may be available to the Employer in law. 

6.8 अनुपयुक्‍तकतयाएिंसतमग्रीकोहटतनत/Removal of improper work and materials: 

परामशयदाता/नियोक्‍ताअर्िाउाकेप्रनतनिनिकोकाययकेदौरािनिम्‍िािुसारनलल्लखतआदेशदेिेकीशल्लि

होगी:  
The Consultant/Employer or his representative shall during the progress of the works have 
power to order in writing from time to time. 

(a) परामशयदाताअर्िाउसकेप्रनतनिनिकेमतमेंऐसीकोईभीसामग्रीजोअिुबंिकेअिुसारिहीहैंकोआ

देशमेंनिनिदेनशतसमयमेंसाइ्सेह्ािेकेसंबंिमें.  
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for the removal from the site within the time specified in the order of any material 
which in the opinion of the Consultant or his representative are not in accordance 
with the contract. 

 

(b) उनितएिंउपयुक्‍तसमाग्रीप्रनतसर्ापिाकें संबंिमें.  
for the substitution of proper and suitable materials. 

 

(c) परामशयदाताअर्िाउसकेप्रनतनिनिकेमतमेंकाययमेंप्रयुक्‍तसामग्रीअर्िाकारीगरीअिुबंिकेअिुसा

रिहोिेकेकारणकाययकोह्ािाएिंपुिनियष्‍पानदत)पूियपरीक्षणकेबािजूदअर्िाइसनलएअंतररमभुगतािहेतु( 

करिेकेसंबंिमें 
for the removal and proper re-execution (not withstanding a previous test thereof 
or interim payment therefore) of a work which in respect of materials or 
workmanship is not in the opinion of the Consultant or his representative in 
accordance with the contract. 

6.9 कतयाकतवनिंबन/Suspension of work: 

नियोक्‍ताकीआिश्‍यकतािुसारठेकेदारकोनियोक्‍ताकेनलल्लखतआदेशपरकाययअर्िाकाययकेनकसीभाग

कोऐसेसमयअर्िासमयतककेनलएनिलंनबतकरिाहोगाएिंउसेऐसेनिलंबिकेदौरािनियोक्‍ताकेमतमें

आिश्‍यकतािुसारकाययकोउपयुक्‍तरूपसेसुरनक्षतरखिाहोगा.  
The contractor shall, on the written order of the Employer suspend the progress of the 
works or any part thereof for such time or times and in such manner as the Employer may 
consider necessary and shall, during such suspension, properly and secure the work. So 
far as is necessary in the opinion of the Employer. 

7 कतयापूणाहतनेकतसमयएिंअवधग्रहण/TIME OF COMPLETION AND TAKING OVER : 

7.1 सतइटएिंइसकतअवधग्रहण/Site & its Possession: 

अिुबंिमेंसाइ्काअनिग्रहणठेकेदारकोसमयसमयपरनदएगएभागकेअनिग्रहणकीसीमाकानििायर

णहैएिंऐसेभागनजसपरकाययनिष्‍पानदतहोिाहैअिुबंिकीआिश्‍यकताकेअिीिउपलब्‍िहोगें. 

परामशयदाताकोआिश्‍यकतािुसासरसाइ्काकब्‍जाठेकेदारकोदेिाहोगातानकठेकेदारऐसेउनितप्र

स्‍तािकेअिुसारजैंसेनकिहबैंककोनलल्लखतमेंदेरहाहैकेअिुसारनिमायणकायसयआरंभकरेसके.  
Possession of site said in far the contract may prescribe the extent of portions of the 
site of which the contractor is to be given possession from time to time and the order 
in which such portions will be available to him and subject to any requirement in the 
contract as to the order in which the work shall be executed, the Consultant shall give 
to the contractor possession of so such of the site as may be required to enable the 
contractor to commence and proceed with the construction of the works in accordance 
with such reasonable proposals of the contractor as he will make in writing to the bank. 

7.2  कतयापूरतहोनेकतसमय/Time of completion: 
 

काययनििायररतअिनिअर्िाखंड् 7.3 केअिुसारनिस्‍ताररतअिनिकेअंदरपूराकरिाहोगा.  
The whole of the works shall be completed within the time stipulated or within such 
extended time as has been allowed under clause 7.3 

7.3 कतयापूरतकरनेकेविएसमयतिवधमेंविस्‍ततर/Extension of time of Completion: 

नकसीभीतरहकेअनतररक्‍तकाययअर्िाकाययकेदायरेमेंपररितयिअर्िानकसीभीअन्‍‍यप्रकारसेपररल्लिनत

यांजोठेकेदारकेकाययपूराकरिेकीअिनिकेनिस्‍तारकोसहीठहरातीहैं, 
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परामशयदाताऐसेनिस्‍तारकोनििायररतकरठेकेदारकोनलल्लखतमेंसूनितकरेगा. 

बशतेपरामशयदाताअनतररक्‍तकाययअर्िानिशेिपररल्लिनतयोपंरनििारकरिेकेनलएबाध्‍यिहीहंोगाजबत

कनकठेकेदारद्वाराऐसकाययआरंभहोिेअर्िानिशेिपररल्लिनतयांउत्‍पन्‍‍िहोिेके 28 

नदिकेअंदरपरामशयदाताकोपूराएिंनिस्‍तृतनििरणनजसमेंनकअिनिनिस्‍तारकीऔनित्‍यताकाउल्‍लेखनक

यागयाहैपस्‍तुतिहीकंरदेता.  
Should the amount of extra or additional work of any kind or changes-in scope of work or 
other special circumstance of any kind whatsoever which may occur, be such as fairly to 
Justify the contractors’ request for extension of time for the completion of the works the 
Consultant shall determine the amount of such extension and shall intimate the 
contractor in writing. Provided that the Consultant is not bound to take into account any 
extra or additional work or other special circumstances unless the contractor has within 
28 days, after such work has been commenced or such circumstances have arisen, 
submitted to the Consultant full and detailed particular of any request to the extension of 
time to which he may consider to be justified. 

7.4 हडतति, आगइत्‍यतवदकेकतरणअिवधविस्‍ततर/Extension of completion time due to strike, 
fire  
etc.: 

यनदपरामशयदाता/नियोक्‍ताकेमतमेंठेकेदारकेनियंत्रणसेपरेहडताल, आगकेकारण, 

ि्ालेजासकिेिालेहादसेइत्‍यानदकीिजहसेनिलंबहोरहाहैतोपरामशयदातासमयािनिमेनिस्‍तारकरसक

ताहैऔरउसेयहनलल्लखतमेंसूनितकरिाहोगा. 

ऐसेनिस्‍तारकेनलएठेकेदारकोअनतररक्‍तभुगताििहीनंकयाजाएगा.  
If in the opinion of the Consultant /Employer the progress of the work has at any-time 
been delayed by strikes, fire inclement unavoidable casualties etc. beyond the control of 
the contractor, then the time of completion of the work may be extended for such 
reasonable time as the Consultant may decide and this will be indicated in writing. No 
extra payment will be given to the contractor for such extensions. 

7.5 कतयाकोपूरतमतनतजतनत/Work treated as complete: 

काययकोजबतकपूरािहीमंािाजाएगाजबतकनक 
The works shall not be treated as complete until 

 

(a) साइ्सेसभीसामग्री)जोठेकेदारद्वारासाइ्परलाईगईहै( 

शेड्इत्‍यानदसाइ्सेह्ािहीनंलएजातेहैंऔरपरामशयदाता/नियोक्‍ताठेकेदारकेकाययसेसंतुष्‍् िहीहंोजाताहै.  
The site is clear from all materials (brought to site by contractor),site shed etc. 
and the Consultant/Employer is satisfied with the job done by the contractor. 

 

(b) ठेकेदारद्वारानियोक्‍तासेउिारलीगईसामग्रीकासमामेलिनििरणप्रस्‍तुतिहीनंकयाजाताहै.  The 
contractor has submitted the reconciliation statement regarding the material borrowed from 
the Employer. 
 

(c) नियोक्‍तासेनलएगएसभीउपकरण, संयंत्रठेकेदारद्वारािापसिकरनदएगएहो.ं  
All equipment tools, plants etc. taken from the Employer have been returned by 
the contractor. 
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(d) काययनिष्‍पादिकेनलएठेकेदारद्वारानलएगएपािी, नबजलीआनदकेसभीकिेक्‍शिह्ािनदएगएहो.ं  
All power and water supply connections taken for the execution of the works 
have been disconnected by the contractor. 

 

काययमेंठेकेदारद्वाराकीगईनकसीभीप्रकारकीक्षनतकोसंतोिजिकरूपसेसुिारिहीनंदयाजाताहै.  
Rectification of any damage done by the contractor to the work executed has 
been satisfactorily done by the Contractor. 

7.6 कब्‍जतिेनत/Taken Over: 

सभीकाययपूराहोिेअर्िाकाययकेमहत्‍तिपूणयभागकेपूराहोिेपरठेकेदारपरामशयदाताकोसूििादेगा, 

जोसूििाप्राप्‍तहोिेके 15 

नदिकेअंदरनकसीभीमहत्‍तिपूणयभागकेउसकीसंतुनष्टिुसारपूराहोिेऔरउसकाकब्‍जालेिेअर्िानियो

क्‍ताद्वाराउपयोगकरिेकेसंबंिमेंप्रमाण-

पत्रजारीकरेगाऔरइन्‍‍कारकरिेपरइसकेकारणनलल्लखतमेंसूनितकरेगा. 

जबकाययकेनकसीभीभागककेनलएइसआशयकाप्रमाध्ण-

पत्रजारीनकयाजाताहैऐसेभागकोकब्‍जेकेनलएपूरामािाजाएगाऔरऐसेभागकेरख-

रखािकीअिनिकीगणिाऐसेभागकेकाययपूराहोिेकीप्रमानणतनदिांकसेकीजाएगी. 

काययपूराअर्िाइसकाभागतबतकपूरािहीमंािाजाएगाजबतकनकखंड् 7.5 

केसभीप्राििािोकंाअिुपालििहीहंोजाताहै.  
After completion of works or any substantial part of the works before the completion of 
the whole of the works, the contractor shall notify the Consultant in writing, who within 
15 days of receipt of the said notice shall give such certificate with respect to any 
substantial part of the works which has been both completed to the satisfaction of the 
Consultant and occupied or used by the Employer or refuse to issue the same stating the 
reasons thereof in writing. When any such certificate is given in respect of a part of the 
works, such part shall be considered as completed for the purpose of taking over and 
computation of the period of maintenance of such part that is such period shall 
commence from the date of completion of such part of the works as certified. The works 
in whole or part shall not, however, be treated as completed, for the purpose of other 
relevant clauses hereof unless and until the provisions of Clause 7.5 hereof are fully 
complied with. 

7.7 रख-रखति/Maintenance: 

ठेकेदारद्वाराकाययपूराकरिेकेतत्‍कालपश्‍िात 6 माहकीअिनिकेनलएहोगा. 

ठेकेदारअर्िाउसकेउपठेकेदारनजसेनियोक्‍ताद्वारा )खंड् 2.1 एिं 2.2( 

केअंतगयतअिुमोनदतनकयाहैकेनिमायणअर्िातु्रन्पूणयसामग्रीअर्िाकरीगरीअर्िाअन्‍‍यनकसीकारणसेहु

एदोिपूणयकाययकोठेकेदारकोसुिारिा/पुि:निमायणकरिाहोगा. 

यनदअिुबंिकेअंतगयतठेकेदारकोदोिपूणयभागकेनलएसुिार/पुि:निमायणकरिाआिश्‍यकहैतोइसशतयके

प्राििािइसतरहबदले/ििीिीकृतभागपरलागूहोगेंतर्ाइसप्रकारसेपररितयिअर्िाििीिीकरणकीनद

िांकसेतीिमाहअर्िाउपयुयक्‍तािुसारउल्लिल्लखत 6 माहकीअिनिजोभीबादमेंहोतकलागूरहेंगे. 

यनदकोईभीदोिउनितसमयमेंसुिारािहीजंाताहैतोनियोक्‍ताअन्‍‍यनकसीएजेंसीसेसुिारकराएगाएिंइसप

रव्‍ययकीगईरानशठेकेदारकोअंनतमरूपसेनदएजािेिालेभुगातािमेंसेका्ीजाएगी. रख-

रखािअिनिसमाप्‍तहोिेकेतत्‍कालपश्‍िातनियोक्‍ताअंनतमप्रमाण-

पत्रजारीकरेगानजसमेठेकेदारद्वाराआपिेदानयत्‍िोकंोपूरानकएजािेकाउल्‍ल्‍े े खहोगा.  
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For a period of Six months commencing immediately after completion of the work by 
Contractor, the contractor’s liability shall be to replace the defective parts 
rectify/reconstruct the defective work that may develop of his own construction or those 
of his sub-contractors approved by the Employer (under Clause 2.1 and 2.2) arising solely 
form faulty material or workmanship or for any other reason. If it is necessary for the 
contractor to rectify/reconstruct any defective portions of the work under the contract, 
the provision of this condition shall apply to the portions of work so replaced or renewed 
until the expiration of three months from the date of such replacement or renewal or until 
the end of the above mentioned period of six months, whichever may be later. If any 
defects be not remedied within a reasonable time the Employer may proceed to get the 
required rectification, repair done by other agencies and deduct the expense from the 
final payment due to the contractor. Immediately upon expiry of the maintenance period 
the Employer shall issue a final certificate indicating that the contractor has completed his 
obligation under the contract. 

8. अनुबंधकतसमतपन/TERMINATION OF CONTRACT : 

8.1 अनुबंधकतसमतपन/Termination of Contract : 

यनदठेकेदारअिुबंिछोडदेताहैअर्िात्‍त्‍परतासेकाययिहीकंररहाहैअर्िानकसीनििेिमदकेनलएकाययकी

गनतिीमीहैअर्िािहअिुबंिकेनियमऔरशतोंकेअिुसारकाययकरिेमेंअसफलरहताहै, 

अिुबंिकेतहतआपिेदानयत्‍िोकंोपूराकरिेकीउपेक्षाकररहाहै, 

तबनियोक्‍ताकेनलएतत्‍कालप्रभािसेनलल्लखतसूििादेकरअिुबंिसमाप्‍तकरिाऔरशेिकाययअन्‍‍यएजेंनस

योकंाययकरािानिनिसम्‍मतहोगा. 

कायसयनिष्‍पादिकेदौराियनदठेकेदारअिमािककाययनकयाहैतोउसेनलल्लखतमेंउसेह्ािेऔरपुि: 

करिेकेनलएकहाजाएगािइसकाव्‍ययठेकेदारकोिहिकरिाहोगा. 

यनदठेकेदारउपयुयक्‍तअिुदेशोकेंतत्‍कालअिुपालिमेंअसफलरहताहैतोनियोक्‍ताउपयुयक्‍तसुिारकाययअ

न्‍‍यएजेंसीअर्िाएजेंनसयोकेंमाध्‍यमसेकराएगा. 

इसीप्रकारयनदठेकेदारकीनकसीएकनिशेिमदअर्िाकाययकीमदोपंरगनतिीमीहैतोनियोक्‍ताकोठेकदा

रकीलागतऔरजोल्लखमपरअपिेनिभागसनहतइिमदोकंोअन्‍‍यएजेंसीअर्िाएजेंनसयोकेंमाध्‍यमसेकरािे

काअनिकारहोगा.  
If the contractor has abandoned the contract or has failed to proceed with the work with 
due diligence or the progress on any particular item is slow or he has failed to execute the 
work in accordance with the terms and conditions of the contract, is persistently or 
flagrantly neglecting to carry out his obligation under the contract, then it shall be lawful 
for the Employer to terminate the contract forthwith under written notice and to proceed 
with the balance of the work through any other agencies. During the course of execution 
of the job, in case the contractor has done any substandard work, he shall be asked in 
writing to dismantle and re-do the same at his own expenses. If the contractor fails to 
comply with the above instructions immediately, then the Employer shall proceed with 
the above rectification work, through another agency or agencies. Similarly, if the 
contractor goes slow on any particular item or items of work, the Employer shall have the 
right to execute this item or items through another agency or agencies, including its own 
department at the cost and risk of the Contractor. 

8.2 ठेकेदतरकोप्रभतररतकरतनत/Back charging the contractor: 
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अनतररक्‍तकाययअर्िाशेिकाययपूराकरिेअर्िाउपयुयक्‍तािुसारउल्लिल्लखतसुिारकाययअपिेनिभागसनह

तअन्‍‍यएजेंसीअर्िाएजेंनसयोकेंमाध्‍यमसेकरािेकेनलएअनतररक्‍तलागतअर्िाव्‍ययठेकेदारकेखातेाको

सिामनकएजाएंगेऔरनियोक्‍ताकेपासकािूिमेंउपलब्‍िअन्‍‍यउपायोकेंप्रनतनबिानकसीपूिायग्रहकेठेकेदा

रकोदेयअर्िादेयहोिेिालीरानशसेिसूलनकएजाएंगे.  
Extra cost and expenses incurred for completing the work or balance work or carrying out 
the rectification of any work as mentioned above through another agency or agencies 
including its own department shall be debited to contractors’ account and shall be 
recovered from any money due to or that may become due to the contractor without 
prejudice to any other remedy that may be available to the Employer in law. 

9. पररितान, िृद्धिएिंचूक/ALTERATIONS, ADDITIONS AND OMISSIONS : 

9.1 पररितान/ Variation : 

परामशयदाता/नियोक्‍तायनदएकगुणित्‍ताअर्िाकाययकीसभीक्‍िांन्न्अर्िाउसकेकोईएकभागऔरउ

सप्रयोजिकेनलए, 

अर्िाअन्‍‍यकोईकारणसेअपिेमतािुसारपररितयिकरिािाहताहैतोउसकेपासठेकेदारकोइसआदेशदे

िेकीशल्लिहोगीएिंठेकेदारकोनियोक्‍ताकेनलएइसेकािूििकरिाहोगा 
The Consultant/Employer shall be entitled to make any variation in one quality or in all 
the quantities of the works or any part thereof that may, in his opinion, be necessary and 
for that purpose, or if for any other reason it shall, in his opinion be desirable, he shall 
have power to order the contractor to do and the contractor shall do the same for 
Employer in law. 

(a) नकसीभीकाययकेनलएअिुबंिमेंशानमलक्‍िांन्न्कोबढािाऔरर््ािा 
Increase or decrease the quantity of any work included in the contract. 

(b) ऐसेनकसीकाययकोछोडिा 
Omit any such work. 

(c) इसप्रकारकेकाययकीगुणित्‍ताऔरप्रिकृनतमेंपररितयिकरिा.  
Change the character or quality of kind of any such work. 

(d) काययकेनकसीभागकास्‍तर, रेखा, ल्लिनतएिंआयसाममेंपररितयिकरिाऔर 
Change the levels, lines, position and dimensions of any part of the works and, 

(e) काययपूराकरिेकेनलएयनदआिश्‍यकअनतररक्‍तकाययनिष्‍पानदतनकयाजाताहैतोऐसकोईभीपररितयि

नकसीअिुबंिकोआरंभअर्िाअमान्‍‍यिहीकंरेगा. नकंतु, 

यनदमूल्‍यकोईहैतोऐसेसभीपररितयिोकंोअिुबंिकेमूल्‍यकीगणिामेंनलयाजाएगा.  
Execute additional work of any kind necessary for the completion of the works , and 
no such variation shall in any way initiate or invalidate the contract but the value, if 
any, of all such variations shall be taken into account in ascertaining the amount of 
the Contract Price. 

9.2 पररितयिकेनलएआदेशनलल्लखतमेंहोिािानहए/Order for variations to be in writing 

नियोिासेनलल्लखतमेंप्रािनकयेनबिाएिंपरामशयदातासेनलल्लखतमेंआदेशनमलेनबिाठेकेदारद्वारानकसीभी

प्रकारकापररितयििहीनंकयाजायेगा,बशतेनकसीभीिसु्तकीमात्राकोबढािेयार््ािेकेनलएनलल्लखतआदेश

कीआिश्कतािहीहंोगीजहााँइसप्रकारकीिृल्लद्धयाकमी,जोपररमात्राओकंीसूिीकेअिुमािसेिास्तनिक

बढीयार््ीपररमात्राकापररणामहै. 

ऐसेमामलोमंेंठेकेदारकोस्वीकृतयूनि्िसु्तदरोपंरपरामशयदातासेप्रमानणतिास्तनिकमात्राकेकाययकेनल

एभुगतािनकयाजायेगाएिंकोईभीमुआिजाप्रदाििहीनंकयाजायेगा. 

यहभीसूनितनकयाजाताहैनकयनदनकन्ीकंारणोसेंपरामशयदाताऐसासमझताहैनकनकसीआदेशकोमौल्लख



रबरकीमोहरसदहतननविदतकतताकेहस्‍ततक्षर 

SIGNATURE OF TENDERERWITH RUBBER STAMP Page 41 

करूपसेदेिाउनितहैतोठेकेदारकोइसप्रकारकेआदेशकापालिकरिाहोगा . 

लेनकिपरामशयदाताद्वारानदएगएइसप्रकारकेमौल्लखकआदेशकीबादमेंनलल्लखतमेंपुनष्टहोिीिानहए,जोइस

खंड्केअर्यमेंएकनलल्लखतआदेशकेरूपमेंमािीजायेगी.  
No such variation shall be made by the contractor without receiving in writing from the 
Employer or an order in writing from the Consultant, provided that no order in writing shall be 
required for increase or decrease in the quantity of any item of work where such increase or 
decrease is the result of the actual quantities exceeding or being less than those stated in the 
schedule of quantities which are estimates. In such cases, the, contractor shall be paid only for 
the actual quantity of work done as certified by the Consultant at the accepted unit item rates 
and no compensation shall be allowed. Provided also that if for any reason the Consultant shall 
consider it desirable to give any such order verbally, the contractor shall comply with such order 
but it must be followed by confirmation in writing of such verbal order given by the Consultant, 
which shall be deemed to be an order in writing within the meaning of this Clause. 

9.3 अनतररिमद /Extra Items: 

यनदठेकेदारकोऐसीनकसीमद  / 

निमायण/संरििाकाययकेदौरािनिष्पानदतकरिेकेनलएकहागयाहैनजसकेनलएनिनिदामेंउिकेद्वाराउसकीद

रोकंोउद्िृतिहीनंकयागयाहै, 

तोउसेऐसेकाययकरिेहोगें।इसतरहकेअनतररिकामकेनलएदरें नियोिाद्वारानिम्‍िािुसार,िरीयताकेक्रम

मेंनििायररतकीजाएंगी। 
If the contractor has been asked to execute any such item/work in course of 
construction/fabrication for which the tender rates have not been quoted by him, he must 
undertake such work. The rates for such additional work shall be determined by the 
employer on the following lines, in the order of preference. 

 

(a) निनिदामेंकाययकेनलएइसप्रकारकीमदोकेंनलएउद्िृतदरोमंेंसेनकसीएकसेनििायररतकीजाएगीThe 
rates to be derived from any one of the quoted rates for similar items of work in 
the tender. 

 

(b) ऐसीमदेंमेंशानमलमजदूरीऔरसामग्रीकेनिश्‍लेिणऔरिास्‍तनिकपे्रक्षणकेआिारपरहोिािानहए. 

इसप्रयोजिकेनलएठेकेदारउसकेद्वाराप्रस्तानितदरोकंानिसृ्ततनिशे्लिणसम्बल्लितिाउिरोकेंसार्

िास्‍तुनिदकोप्रसु्ततकरेगा. जबनकअनतररिमदोकंामूल्‍यनििायररतकरतेसमयठेकेदारकेबंिेव्‍यय, 

लाभआक्‍रप्रनतष्‍ठािव्‍ययनकानमलाकरलागतका 15% भिाउपलब्धकरायाजायेगा 
Rates based on actual observation and/or analysis of labour and materials involved 
in such items. For this purpose the contractor shall submit to the Architect detailed 
analysis of the rate proposed by the contractor supported by relevant vouchers. 
While fixing rates for extra items an allowance of 15% of the cost will be provided 
towards 
Contractor’s overheads, profits, and establishments taken together. 

9.4 मूलमदोपंरछू्/अनतररक्‍त/Rebate/extra over original item : 

यनदनिनिदाकीनकसीनिशेिमदकीनिनशष्‍् तामेंनभन्नताहोतीहै, तोउद्िृतदरपरछू् / 

अनतररिरानशआमतौरपरनिम्नािुसारनििायररतकीजाएगी: 
If there is a deviation in the specification of particular item of the tender, rebate/extra 
over the quoted rate shall be generally derived as follows: 
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नशडू्यलमेंशानमलिहीकंीगईमदेांनलएऐसीमदेमेंशानमलमजदूरीएिंसामग्रीकेपे्रक्षणऔर 

निश्‍लेिणकेआिारपरछू्/अनतररक्‍तनििायररतकीजाएगी.  
For items not covered in the schedule, rebate/extra shall be derived based on observation 
/analysis of labour and materials involved in such items. 

 

9.5 अिौपिाररकप्रकृनतकीमद/Items of Ad-hoc nature: 

ठेकेदारआिश्कसामग्रीलेकरआिौपिाररकप्रकृनतकेमाययजोअिुबिनिष्‍पादिकेदौरािउत्‍पन्‍‍िहुएहै 

कोनिशेिरूपसेउपलब्‍िकराएगएआिश्‍यकउपकरणोकेंमाध्‍यमसेकरेगा. काययकीिास्तनिकपररमात्रा 

काप्रमाणीकरणएिंनिप्ािपरामशयदाताद्वारानकयाजाएगाऔरइसकेभुगतािकाआिारिास्‍तनिक 

लागतकेसार्बंिेहुएव्‍यय, लाभएिंप्रनतस्‍र्ापिाकीलागतका 15 प्रनतशतकोजोडकरहोगा.  
The contractor shall procure necessary materials and carry out miscellaneous work of ad-
hoc nature specifically provided with necessary tools and tackles as may arise during 
execution of the contract. The actual quantum of work shall be certified and settled by 
the Consultant and payment for the same shall be fixed on the basis of actual cost plus 
overheads, profits and establishments taken at 15% of the cost. 

9.6 दािे/Claims: 

ठेकेदारपरामशयदाताकेआदेशपरनकएगएअनतररक्‍तकाययकेनलएअनतररक्‍तव्‍ययकादािा,नजसकेनलएि

हस्‍ियंकोहकदारमािताहैकेनलएपरामशयदाता/नियोक्‍ताकेप्रनतनिनिकोनिश्‍लेिणसनहतनिस्‍तृतनििरण, 

ऐसेकाययकेपूराहोिेकेएकमाहकेअंदरप्रस्‍तुतकरेगा, 

ऐसेकाययजोइसनििरणमेंशानमलिहीनंकएगएहैंकेभुगतािकेनलएदािेपरनििारिहीनंकयाजाएगा. 

ठेकेदारइसशतयकेअिुपालिमेंनिफलरहिेकेबािजूदभीपरामशयदाता/नियोक्‍ताइसप्रकारद्वारानकएगए

काययकेभुगतािअनिकृतकरिेकाहकदारहोगा, 

यनदठेकेदारिेव्‍यिहाररकअिसरपरपरमशयदाता/नियोक्‍ताकोऐसेकाययकेनलएिहदािाकरिािाहताहै

कीसूििानलल्लखतमेंदीहैThe contractor shall send to the Consultant’s/Employer’s 
representative an account, giving full and detailed particulars with proper analysis, of all 
claims for any additional expenses to which the contractor may consider himself is entitled 
and of all extra work ordered by the Consultant, which he has executed, within one month 
of execution of such work, and no claim for payment for any such work will be considered 
which has not been included in such particulars. Provided a ways that the 
Consultant/Employer shall be entitled to authorize payment to be made for any such work 
notwithstanding the contractors’ failure to comply with this condition, if the contractor 
has at the earliest practicable opportunity notified the Consultant/Employer in writing 
that he intends to make a claim for such work. 

10. मतप/MEASURMENTS : 

10.1 क्‍ितंवटवट/Quantities : 

क्‍िांन्न्केनशडू्यलमेंदशायईगईक्‍िांन्न्अिुमानितक्‍िांन्न्है. 

अिुबंिकेअंतगयतदानयत्‍िोकंोपूराकरिेकेनलएकाययनिष्‍पादिकेनलएइन्‍‍हेंसहीएिंिास्‍तनिकक्‍िांन्न्केरूपमेंि

नलयाजाए.  
The quantities set out in the schedule of quantities are the estimated quantities of the work. 
They are not to be taken as the actual and correct quantities, of the works, to be executed by 
the contractor in fulfilment of his obligation under the contract. 
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कतयावजसेमतपतजतनतहै/Works to be measured:परामशयदातायनदअन्‍‍यर्ािकहागयाहोकोछोडकर, 

अिुबंिकेसंदभयमेंमूल्यनििायररतकरेगा।जबउसेकायसयकेनकसीभीभागयाकायोंकेकुछभागोकंोमापिेकीआि

श्कताहोगीतोिहठेकेदारकेअनिकृतप्रनतनिनिकोिोन्सदेगा, 

जोतत्कालउपल्लितहोअर्िापरामशयदाताअर्िाउिकेप्रनतनिनिकोइसतरहकेमापमेंसहायताकरिेकेनलएए

कयोग्यएजें्भेजपे्रगाऔरउिमेंसेनकसीकोभीआिश्‍यकसभीनििरणप्रसु्ततकरेगा. 

यनदठेकेदारइसकाययकेनलएउपल्लितिहीहंोताहैअर्िाएजें्कोिहीभेंजताहैतोपरामशयदाताद्वारालीगईअर्िा

अिुमोनदतमापकाययकीअिुबंिमापमािाजाएगा. 

यनदठेकेदारइसतरहकेअनभलेखोऔंरड्र ॉइंगकेपरीक्षणऔरसहमतहोिेमेंभागिहीलेंताहै, 

तोिेसहीमािेजाएगे.  

जबतकनकठेकेदारइसतरहकीपरीक्षाकेिौदहनदिोकेंभीतरिहीहंोपंरामशयदाताकेनिणययकेनलएपरामशयदाता

केप्रनतनिनि, उिमामलोकेंनलएनलल्लखतरूपमेंिोन्स, 

नजसमेंऐसेररकॉड्यऔरड्र ॉइंगनजसेिहगलतहोिेकादािाकरताहै.  
The Consultant shall, except as otherwise stated, ascertain and determine by measurement the 
value in terms of the contract. He shall when he requires any part or parts of the works to be 
measured, give notice to the contractor’s authorized agent or representative, who shall 
forthwith attend or send a qualified agent to assist the Consultant or his representative in 
making such measurement and shall furnish all particulars required by either of them. Should 
the contractor not attend or neglect or omit to such agent, then the measurement made by the 
Consultant or approved by him, shall be taken to be the contract measurement of the work. If 
the contractor does not so attend to examine and agree such records and drawings they shall 
be taken to be correct. If, after examination of such records and drawings, the contractor does 
not agree to the same or does not sign the same as agreed, they shall nevertheless be taken to 
be correct, unless the contractor shall, within fourteen days of such examination, lodge with 
the Consultant’s representative for decision by the Consultant, notice in writing of the respects 
in which such records and drawings are claimed by him to be incorrect. 

10.2 मापकातरीका/Method of measurement: 

काययकीमापनकसीभीसामान्यअर्िािािीयप्रर्ाहोिेकेबािजूदआईएस -1200 )सभीभागो(ं के 

अिुसार, जबतकनकअिुबंिमेंअन्‍‍यर्ानिशेिरूपिणयिअर्िानिनदयष्‍् िनकयागयाहो.  
The works shall be measured net in accordance to IS-1200 (all parts), notwithstanding any 
general or local custom, except where otherwise specifically described or prescribed in the 
contract. 

11. विितदकतवनपटतन/SETTLEMENT OF DESPUTES : 

11.1 मामलोकंानिप्ाि/ Matter to be settled : 

नकसीभीप्रकारकेसभीनििादएिंमतांतरजोभीहोऔंरइसअिुबंिकेसंदभयमेंयातोकाययकीप्रगनतकेदौरािअर्िा

इसकेपूणयहोिेपरउत्‍पन्‍‍िहुएहैंठेकेदारकोइसेपरामशयदाताकोउनितसमयसंदनभयतकरिाहोगा, 

औरपरामशयदाताकोउिकीप्रस्‍तुनतकेपश्‍िातउनितसमयमेंनियोक्‍तासेमनिराकरनिणययनलल्लखतमेंदेिाहोगा. 

नकसीभीमामलेकेसंबंिमेंनिणयय, नदशानिदेश, स्पष्टीकरण, माप, ड्र ॉइंगऔरप्रमाणपत्र, 

नजिकेनलएनिशेिरूपसेनियोिाद्वारायानियोिाद्वारानदयेगयेअर्िािास्‍तनिदद्वाराकीगईअन्यनिशेिल्लिनत

योकेंनलएनिशेिरूपसेप्रदािनकयागयाहै, 

नजसेबादमेंसंदनभयतमामलोकेंरूपमेंसंदनभयतनकयाजाताहैठेकेदारपरअंनतमऔरबाध्यकारीहोगाऔरनकसीभी

औपिाररकताकोपूरीिकरिे, 

नकसीभीिूकनिलंबयानकसीभीअन्यआिारपरमान्‍‍यिहीहंोगाएिंइसकेनलएकोईअपीलिहीकंीजासकेगी.  
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All disputes and differences of any kind whatsoever arising out of or in connection with the 
contract, whether during the progress of the works or after their completion shall be referred 
by the contractor to the Consultants, and the Consultant shall within a reasonable time after 
their presentation make and notify decisions thereon in writing after consulting the Employer 
The decisions, directions, clarifications, measurements, drawings and certificates with respect 
to any matter the decision for which is specially provided for by these or other special 
conditions to be given and made by the employer or by the architect on behalf of the Employer 
are matters which are referred to hereinafter as excepted matters and shall be final and binding 
upon the contractor and shall not be set aside on account of non-observance of any formality, 
any omission delay or error in proceeding in or about the same or on any other ground or for 
any reason and shall be without Appeal. 

11.2 समयसीमा/Time limit: 

पक्षोकेंबीिनकसीभीनििादयामतांतर,अिुबंिकेतहतनिमायणअर्िासंिालि, 

अर्िानििादमेंअनिकारएिंदेयताकेसंदभयमेंअर्िानकसीभीतरहकेमतांतरअर्िानियोक्‍ताद्वारारोकागयाऐसा

प्रमाणपत्रनजसकेनलएठेकेदारअपिाहकमािताहैअर्िानियोक्‍ताउनितसमयमेंनिणययदेिेमेंअसफलरहताहैले

नकिउपरोिखंड्मेंनिनदयष्टनकसीभीअन्यमामलेकोछोडकरनििानदतमामलोपंरअपिेअंनतमदािेकोपेशकरिे

के 90 नदिोकेंबादठेकेदार, 

नलल्लखतरूपमेंमांगकरसकतेहैंनकनििादयाअंतरमध्यिताकेनलएनिनदयष्टनकयाजासकताहै. 

मध्यिताकीइसतरहकीमांगउिमामलोकंोनिनदयष्टकरेगीजोप्रश्न, 

नििादयामतांतरमेंहैंऔरकेिलऐसेनििादयाअंतरकोछोडकरअन्यमामलोकंोछोडकरमांगकीगईहैऔरनकसी

अन्यनििादयाअंतरकोनकसीदोिोपंक्षेंकीऔरसहमनतभारतीयमध्यिताअनिनियम 1 9 40 

केप्राििािोकेंिानमतएकअनिकारीकीमध्यिताकेनलएसंदनभयतिहीनंकयाजाएगा. ऐसीमध्‍यस्‍र्तापर, 

नफलहालप्रभािीअर्िाइसकेस्‍र्ािपरनििानयकाद्वारापाररतकोईअन्‍‍यअनिनियमअर्िासंशोििलागूहोगें. 
In the event of any dispute or difference between the parties here to as to the construction or 
operation of this contract, or the respective rights and liabilities of the parties on any matter in 
question dispute or difference on any account or as to the withholding by the Employer of any 
certificate to which the contractor may claim to entitled to or if the Employer fails to make a 
decision within a reasonable time, then and in any such case, but except in any of the excepted 
matters referred to in the above clause, the contractor after 90 days of his presenting his final 
claim on the disputed matters, may demand in writing that the dispute or difference be referred 
to arbitration. Such demand for arbitration shall specify the matters which are in question, 
dispute or difference and only such dispute or difference other than excepted Matters of which 
the demand has been made and no other dispute or difference shall be referred to the 
arbitration of an officer to be nominated by the consent of both the parties and the provisions 
of the Indian Arbitration Act 1940, for the time being in force or of any other Act of the 
Legislature passed in substitution thereof or modification thereof and the time being in force 
shall apply to such arbitration 

11.3 Arbitration: 

ठेकेदार,नियोिाअर्िापरामशयदाताकीनलल्लखतसहमनतकोछोडकरनकसीभीतरहसेइसतरहकेनकसीभी

मामले, प्रश्नयानििादकोनििाििकोसंदनभयतकरिेकीिजहसेकरिेमेंदेरीिहीकंरेगा, 

बल्लल्कनििाििकानिणययआिेतकसमुनितसाििािीसेकाययकरेगाऔरिास्‍तुनिदकेनिणययकापालिकरेगा.  

औरमध्यिकाकोईभीनिणययिास्तनिककाययकेसंबंिमेंपरामशयदाताकेनिदेशोकंाकडाईसेपालिकरिेके

नलएअपिेदानयिकेनिरुद्धठेकेदारकोराहतदेगाजबतकनकऐसेनिणययसेनिशेिरूपसेप्रभानितिहो.  
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The contractor shall not except with the consent writing of the Employer, or the 
Consultant, in any way delay the carrying out of the work by reason of any such matter, 
question or dispute being referred to arbitration but shall proceed with the work with all 
due diligence and shall, until the decision of the arbitration is given, abide by the decision 
of the Architect and no award of the arbitrator shall relieve the contractor of his obligation 
to adhere strictly to the Consultant instructions with regard to the actual carrying out of 
the work except as specifically affected by such award. 

12. सूििाएं/NOTICES : 

12.1 1 ठेकेदारकोसूििादेिा /Service of notice on contractor: 

अिुबंिकीशतोंकेअिीिनियोिाअर्िासलाहकारद्वाराठेकेदारकोनदएजािेिालेसभीप्रमाणपत्र  ,

िोन्सअर्िानलल्लखतआदेशपंजीकृतड्ाकसेभेजेजाएंगेअर्िाइसेठेकेदारकेकायय   -  

िािपरयाइसउदे्दश्केनलएठेकेदारद्वारानदएगएअन्यपतेपरसुपुदय नकएजाएंगे 
All certificates notices or written orders to be given by the Employer or by the Consultant to 
the Contractor under the terms of the contract shall be served by sending by Registered Post 
or delivering the same to the contractor’s place of business or such other address as the 
contractor shall nominate for this purpose. 

12.2 नियोिाकोसूििादेिा / Service of notice on Employer: 

अिुबंिकीशतोंकेअिीिनियोिाकोदीजािेिालीसभीिोन्सकोड्ाकद्वाराभेजकरअर्िायानियोिाकेपतेपर

सुपुदय नकएजाएंगे 
All notices to be given to the Employer under the terms of the contract shall be served by 
sending by post or delivering the same to the Employers’ address. 

13. विशेषअनुदेश/SPECIAL INSTRUCTIONS : 

13.1 काययआरंभकरिा/Start of work: 

अर्िाभागप्रनतस्‍र्ापिजबनबल्लडंगकेनलएतैयारहैतबकाययआरंभनकयाजाएगा 
The work shall be carried out, when the building or parts are ready for installation. 

13.2 काययआरंभनकयाजाएगा. /Quality & standard : 

कामभारतीयइलेल्लटर नस्ीनियमएिंप्रणालीमािककोड्तर्ाअन्यसंबंनितनिनिदेशोकेंअिुसारनकयाजािाहोगा

. कारीगरीप्रभारीइंजीनियर/परामशयदाताकीसंतुनष्टिुसारकरिीहोगी. 

कायय/मदोकंोप्रर्नमकतानियोक्‍ता/साइ्कील्लिनतकेअिुसारदेिाहोगी.   
The work is to be carried out as per the Indian Electricity Rules & Standard code of practice & 
other relevant specifications. Workmanship shall be to the satisfaction of the Engineer-in-
charge/Consultants. Preference to the work/items shall be given as per requirement of 
employer & site situations. 

13.3 अिुमोदि/Approval: 

इंस्टॉलेशिकोनिद्युतनिरीक्षक / सी.एस.ई.बी. अर्िाअन्यकोईिािीयप्रानिकारीसेअिुमोनदतकरािाहोगा, 

यनदआिश्कहोऔरइसप्रकारकेअिुमोदिठेकेदारद्वाराव्यिल्लितनकएजािेहोगें. नकसीभीपररितयि, 

उिकेद्वारानदएगएसुझािठेकेदारकोअपिीलागतपरकरिाहोगा 
The installation shall have to be approved by Electrical Inspector/C.S.E.B. & or any other local 
authorities, if required & such approval shall have to be arranged by Contractor. Any 
alterations, additions suggested by them shall have to be incorporated by the Contractor at his 
cost. 

13.4 काययिािापन्न /Replacement of work: 
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यनदनकसीभीभागयासंपूणयकामयानकसीभीिसु्तकोप्रभारीइंजीनियर  / परामशयदाताकीपूरीसंतुनष्टपर 

निष्पानदतिहीनंकयागयाहैतोप्रभारीइंजीनियर  / 

परामशयदाताद्वाराआदेशनदएजािेपरठेकेदारकोनबिानकसीअनतररक्‍तलागतकेकाययकोह्ािाएिंपुि: 

करिाहोगा.   
If any part or whole of the work or any item is not executed to the entire satisfaction of the 
Engineer-in-charge/Consultant. The Contractor shall have to demolish & do the same work 
again without any extra cost if so ordered by the Engineer-in-charge/ Consultant. 

13.5 मरम्मतऔररखरखाि /Repairs & fitness: 

नकसीभीकाययकेपूराहोिेपरिािठेकेदारद्वारासाफनकयाजाए. केबलड्ालिेकेनलएतोडीगईदीिार, 

स्‍लेब,सडकइत्‍यानदएिंउन्‍‍हेंपुि: मूलरूपमेंलािेकाकायसयठेकेदारकोदक्षकमयिाररयोसेंकरािा 

होगा. The place after any work is completed should be cleaned by the contractor. Breaking of 
walls, slabs, roads etc. necessary for laying cables, conduits drawing of cables/wires etc. & 
making them good to original position will have to be done by the contractor through skilled 
workers. 

13.6 ड्र ॉइंगकापूरानकयाजािा /Completion drawings: 

काययपूराहोिेपरठेकेदारआंतररकएिंबाह्यनिद्युतीकरणकीइंसुलेशिअर्यपरीक्षणररपो य्केसार्तीिप्रनतमेंस

नकय ्आरेख / नित्र,पूणययोजिानजसमेंलाइिनदखरहीहै,नि:शुल्‍कप्रदािकरेगा. 

इन्‍‍हेंठेकेदारअच्‍छील्लिनतमेंउसकेअंनतमनबलकेनिणययकेपूियप्रभारीइंजीनियर/िास्‍तुनिदकोसौपेंगा. On the 
completion of the work the Contractor shall supply free of charges, completion plan showing 
line/circuit diagram in triplicate along with insulation earth test report of the Internal & External 
electrification. These shall be handed over to the Engineer-in-charge/Architect in good 
condition by the Contractor before the finalization of his final bill. 

14 परीक्षणएिंकमीशनिंग/TESTING & COMMISIONING : 

लाइन्ंग / नबजलीकेइंस्टॉलेशिकोिालूकरिेसेपहले, ठेकेदारकोप्रभारीइंजीनियरअर्िाप्रानिकृत 

प्रनतनिनिकीउपनसर्नतमेंनिम्‍िािुसारकरिाहोगा.  

परीक्षणकरिेकेनलएआिश्कसभीपरीक्षणउपकरणोकीव्‍यिस्‍र्ाठेकेदारकोकरिाहोगी. 

परीक्षणकेनलएअनतररिकुछभीदेयिहीहंोगा. Before the lighting/power installation is made alive, 
the Contractor shall carry out tests enumeratedbelow in presence or Engineer- in charge or his 
authorized representative. All testing equipment Necessary to carry out the tests shall be 
arranged by Contractor. Nothing extra shall be payable for Testing. 

14.1 िािपरलैंपरखेनबिाप्रते्यकसनकय ्काइनु्सलेशिप्रनतरोिमापपृथ्वीके 5 मेगाohms 

सेकमिहीहंोिािानहए.  Measure Insulation resistance of each circuit without placing lamps 
in place & it should not be less than 5 mega ohms to earth. 

14.2

 सनक्रयकरिेसेपहले,फेजसेफेजतकएिंफेजसेजमीितककेबलकाइनु्सलेशिप्रनतरोि,फेजसेफेजत

कएिंफेजसेजमीितकलाइन्ंगपैिलपरबसबारइनु्सलेशिप्रनतरोि .- 

पैिलकोसनक्रयकरिेसेपहलेजोििीितमआईएसहोमापाजाएगा.  Before energizing, measure 
insulation resistance of the cable form phase to phase & that from phase to ground, 
Insulation, resistance of the bus bars at the lighting panel from phase to phase from phase 
to ground shall be measured-before energizing the panel & should comply latest IS. 

14.3

 जुडिारसनहतसभीसनकय ्एिंसभील्लस्विबोड्यकोभीिालूकरसभीफेजकेनलएनिद्युतप्रिाहएिंिोल्‍् ेज
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लाइन्ंगपॅिलबसबारपरमापिाहोगा Current & voltage of all phase shall be measured at the lighting 
panel bus bars with all circuits on with fixture & also in all switch board. 

14.4सभीसॉके्आउ्ले््सकेनलएभूनमनिरंतरताकीजांिकरें . सॉके्केअंदरसॉके्केनलएफेजआक्‍र 

न्‍‍यू र् लकीसापेक्षल्लिनतनििायररतकरिाहोगी.Check the earth continuity for all sockets outlets. A fixed 
relative position of the phase & neutral connection inside the socket-shall be established for 
sockets. 

14.5 5 मािकअर्यपरीक्षणकेमाध्यमसेअर्यप्रनतरोिकेनलएपृथ्वीइलेटर ोड्कापरीक्षणनकयाजाएगा.  

अनर्िंगप्रणालीऔरपृथ्वीकेसामान्यरव्यमािकेबीिप्रनतरोि 1 ओमसेअनिकिहीहंोगा The earth electrodes 
shall be tested for earth resistance by means of standard earth test. The resistance between 
the earthing system & the general mass of earth shall not be greater than 1 ohm. 

14.6 निस्ताररतजोडोकेंपरगमिकेनलएलिीलेपाइपकेसार्िनलकाउपलब्‍िकराईजाएजो 250 नमनम 

सेज्‍यादाकीिहो. िानहकाकेदोिोनसरोपंरयुग्‍मकउपलब्‍िकरािेहोगेंएिंअर्यकेतारकोयुग्‍मक 

केअनर्यग्नमयिलसेजोडिाहोगा. While crossing the expansion joints, conduits shall be provided 
with flexible pipe which shall not be more than 250 mm, at both the ends of conduit proper 
flexible couplings shall be provided & earth wire shall be properly connected to earthing 
terminal of coupling. 

14.7 निनिदाकतायकोकेिलसाइ्निरीक्षणकेबादअपिीदरोकंाउद्धरणकरिाहोगा।तारोकेंफैलाि, 

स्टर ी्लाई्केखम्ोकेंगडे्ढ, अर्यकेगडे्ढइत्‍यानदअर्िाअन्‍‍यस्‍र्ािजहांठेकेदारकोकडीसतहकोखोदिाहै, 

उसेयहकेिलउद्िृतदरोपंरहीकरिाहोगा. ऐसीखुदाईकेनलएकोईब्लाल्लसं्टगकीअिुमनतिहीदंीजाएगी।The 
tenderer should quote their rates after site visit only. In case for cable trench, street light pole 
pit, earthing pit etc. or any place where Contractor has to dig the earth in hard strata or rock 
he has to do so at quoted rates only. No blasting shall be allowed for such digging. 

14.8 िलीदारस्टर ी्लाई्केखंभेकीअनर्िंगकेनलएअर्यल्लि्काप्रयोगनकयाजाए. मािकनिनिदेशकेअिुसार 

8 एसउब्‍ल्‍यूजीजीआईिायरहोिािानहए.  For earthing of street light tubular pole earth spirit shall 
be used. Out of 8 SWG GI wire as per standard specification. 
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SPECIAL CONDITIONS 
 

1. The workmen will not be allowed to stay within the premises. 
 
2. The water required for the work or workmen can be availed from the available source 
at site free of cost. The Contractor has to make his own arrangements to take the supply to the 
requisite position.  
 
3. The electric power required for the work can also be similarly drawn from the supply 
available at site free of cost. The Contractor has to make his own arrangements to take the 
supply to the requisite position.  
 
4. Permission, if any, required from the local bodies shall be obtained by the Contractor at his 
cost. 
 
5. The authorized officials of the Bank shall be entitled to inspect the material/fabrication at 
any time in the works of the contractor, if they so desire and the vendor shall provide all 
reasonable facilities to do so.  
 
6. The tenderer may please note that the work is to be executed in administrative office 
premises of Bank and as such the entire work involved shall be carried out with least 
disturbance to the working staff.  
 
7. The entire materials for the work shall be brought to the working area through the 
staircase only without any disturbance.  
 
8. The debris/dust or any wastage generated out of the above work shall be cleaned as 
frequently as required and as instructed by the Bank’s Engineer and make the entire premises 
clear/clean on a day to day basis including staircase, passages affected/used by the labourers 
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in the above renovations to the satisfaction of the Bank’s Engineers at no extra cost. The entire 
debris/waste material shall be taken out of the Bank’s premises and should not be dumped 
anywhere in and around the Bank’s premises. The contractors are solely responsible if any 
debris is noticed by the local Corporation and penalty levied. 
 
9. The tenderer may please note that the work in question will have to be completed within 
the stipulated time frame and no extra charges will be paid under any circumstances for the 
late working hours/working on Sundays or Holidays. All dismantling work and work generating 
noise shall be done in a planned manner and preferably during day time. The rates shall be 
accordingly quoted for each item considering the above factors.  
 
10. The tenderer is advised to inspect the proposed site of renovation to understand the scope 
of work.  
 
11. The work has to be done in proper coordination with the other contractors engaged by 
the Bank 

 
12. The successful bidder must abide to bye laws and rules and regulations of IFSCA and GIFT 
CITY.  

 
13. The bidders not submitting the Integrity pact in the prescribed format shall be summarily 
disqualified, and no correspondence shall be entertained in this regard. 

 

 

महत्‍त्‍िपूणा/IMPORTANT: 

जबकभीसाइ्कीनिद्यमािपररल्लिनतयोमंेंउपयुयक्‍तसंिालि/गनतनिनिकरिाअपररहाययरूपसेमुल्लिलहोतोइ

सकीजािकारीबैंककेिास्‍तुनिद 

/प्रनतनिनिकेध्‍यािमेंलाईजािािानहएऔरबैंकसेइसकेनिकल्‍पकेसंबंिमेंनलल्लखतरूपमेंस्‍िीकारोक्‍तीप्राप्‍तकर

िाहोगी.  
Whenever any of the aforesaid operations/activities are found unavoidably difficult to carry 
out, due to existing site conditions the same shall immediately be brought into the knowledge 
of bank’s architect/representative and a written acceptance for an alternative must be 
obtained from  

SAFETY CODE  
 

1. First aid appliances including adequate supply of sterilized dressing and cotton wool 
shall be kept in a readily accessible place.  
 
2. An injured person shall be taken to a public hospital without loss of time, in cases where 
the injury necessitates hospitalization.  
 
3. Suitable and strong scaffolds should be provided for workmen for all works that cannot 
safely be done from the ground/floor. 
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4. No portable single ladder shall be over 8 meters in length. The width between the side 
rails shall not be less than 30 cm. (Clear) and the distance between two adjacent rungs shall 
not be more than 30 cm. 

 
5.  When a ladder is used an extra mazdoor shall be engaged for holding ladder. 
 
6. The excavated material shall not be placed within 1.5 metres of the edge of the trench 
or half of the depth of trenches whichever is more. All trenches and excavations shall be 
provided with necessary fencing and lighting. 
 
7. Every opening in the floor of a building or in a working platform be provided with 
suitable means to prevent the fall of persons or materials by providing suitable fencing or 
railing whose minimum height shall be one metre.  
 
8. No floor, roof or other part of the structure shall be so overloaded with debris or 
materials as to render it unsafe.  
 
9. Workers employed on mixing and handling material such as asphalt, cement mortar or 
concrete and lime mortar shall be provided with protective footwear and rubber hand-gloves. 
 
10. Those engaged in welding works shall be provided with welder’s protective eye shields 
and gloves.  
 
11. No product containing lead or lead products shall be used except in the form of paste 
or readymade product. (ii) Suitable facemasks should be supplied for use by the workers when 
the paint is applied in the form of spray or surface having lead paint dry rubbed and scrapped.  
 
12. Overalls shall be supplied by the Contractor to the workers and adequate facilities shall 
be provided to enable the working staff to wash during the periods of cessation of work.  
 
13. Hoisting machines and tackle used in the works, including their attachments, anchorage 
and supports shall be in perfect condition. 
 
14. The ropes used in hoisting or lowering material or as a means of suspension shall be of 
durable quality and adequate strength and free from defects.  
 
15. Any other safety measure as specified by the manufacturer is to be adopted. 

 
FIRE SAFETY CODE 

1. Cutting / drilling machine and other electrically operated equipment’s used at site shall be 
plugged into correctly rated electrical outlets.  
 

2. Only ISI marked 3-pin plug and other appliances and equipment’s shall be used. 
 

3. Electrical power cables/wires used shall not have any joints and shall be properly rated. 
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4. . All electrical appliances i.e. welding, drilling, cutting machine etc. shall be safely and securely 

earthed to prevent leakage current while in operation.  
 

5. Before commencing the welding work for the first time on any day, the Engineers shall be 
informed and only after the site inspection by them, work shall be started.  
 

6. Two buckets of water and sand shall be kept in an easily accessible area on the site.  
 

7. Fire extinguishers recommended shall be kept on the site.  
 

8. Used drums shall be stored in specified store only after closing them properly.  
 

9. Personal protective equipment’s such as safety shoes, hand gloves, welder’s mask, ear plug etc. 
depending upon the requirement of the work  
 

10. The safety belt shall be provided by the contractor and used by the workmen while working 
from height for more than 10’ from Ground level.  
 

11. None of the passages near lift lobby and staircases shall be used for stacking / dumping any 
kind of materials/waste.  
 

12. None of the fire extinguishers shall be removed/shifted from its designated location. 
 

13. . Power supply shall be switched off from the mains when equipment is not in use. 
 

14. . Wood-shavings and sawdust generated from the work shall be collected on daily basis, 
removed from site and stored at the designated place in proper manner.  
 

15. Any debris generated from the work shall be collected on daily basis, removed from site and 
stored at the designated place in proper manner.  
 

16. Battery operated emergency light/torches shall be provided by the contractor to the workmen 
while working beyond office hours. 
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SPECIFICATIONS/BRAND NAMES OF CIVIL AND FURNISHING MATERIALS AND FINISHES 

In case it is established that the brands specified below are not available in the market are subject to the approval of 
the alternative Brand by the Architect/ Bank 

S. NO. ITEM COMPANY MAKE 

1  CEMENT OPC 43 GRADE ACC/ BINANI/ JAYPEE/ ULTRATECH/ AMBUJA 

2 TOUGHENED GLASS TRUTUF FOR EQUIVALENT 

3 GLASS/ LACQUERED GLASS MODIFLOAT.ST.GOBAIN., ASAHI 

4 WHITE CEMENT J.K.  WHITE CEMENT, BIRLA WHITE CEMENT 

5 LUSTER PAINT BERGER PAINTS, ASIAN PAINTS, NEROLAC, SHALIMAR PAINT, ICI. 

6 PLASTER OF PARIS SHRIRAM, SAKARNI, BIRLA, J.K 

7 PUTTY ASIAN PAINTS JK, BIRLA 

8 HARDWARE HETTICH, EBCO, HAFFLE, GODREJ 

9 CERAMIC TILES AGL, SOMANY, KAJARIA, VARMORA, SIMPOLO 

10 VINYL FLOOR ARMSTRONG/ RIKVIN, WONDER FLOOR. 

11 VITRIFIED TILES AGL, SOMANY, KAJARIA, VARMORA, SIMPOLO 

12 GLAZED TILES AGL, SOMANY, KAJARIA, VARMORA, SIMPOLO 

13 LOCKS, HANDLES GODREJ, DORSET, DORMA, ASPA 

14 DOOR CLOSERS, FLOOR SPRING, DOOR 
STOPPER AND HARDWARE FITTING 

DORMA, DORSET, OZONE, GODREJ 

15 FLUSH DOORS DURO, CENTURY, GREENPLY, ARCHID 

16 VENEER GREENPLY, ARCHID, NIPPON 

17 LAMINATE SUNMICA/ GREEN LAM/ CENTURY/ ARCHID 
 

18 PLYWOOD, BLOCKBOARD, FIRE-RATED 
PLYWOOD 

ARCHIDPLY/ CENTURY/ GREEN/ SAMRAT 

 
19 

TEXTURE TILES FOR FALSE CEILINGS/ FIBER 
CEMENT BOARD 

ARMSTRONG, EVEREST INDUSTRIES LTD. 

20 WOOD FIRST CLASS CP, STEEM BEACH 

21 ALUMINIUM LINEAR CEILING INTERARCH, VISTA 

22 VENETIAL BLINDS TRAC, VISTA, MAC, HUNTERDOUGLAS 
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23 GYP BOARD CEILING GYPSUM INDIA, LAFAARZ., ST. GOBAIN 

24 HEAT REFLECTIVE FILM GARWARE, 3M, SUNBIRD, WISDOM 

25 ADHESIVE FEVICOL SH, CENTURY, VEMICOL, JIVANJOR 

26 TILE ADHESIVE UNITILE, ROFF, KAJARIA, SOMANY 

27 MIRROR ATUL, JOLLY, MODIGUARD, ASAHI 

28 G.I. PIPE AND FITTINGS TATA, JINDAL, APOLLO, UNIK, 

29 WOOD PRESERVATIVE WOOD GUARD OR APPROVED EQ/ ICI. 

30 ALUMINIUM COMPOSITE SHEET ALUCOBOND, ALSTONE, EUROBOND, VIVA 

31 ALUMINIUM SECTIONS JINDAL, INDAL, HINDAL CO. 

32 CHAIRS GODREJ, FEATHERLITE 

 

 

 

SPECIFICATIONS/BRAND NAMES OF ELECTRICAL MATERIALS AND FINISHES 

In case it is established that the brands specified below are not available in the market are subject to the approval of the 
alternative Brand by the Architect/ Bank 

S. ITEM COMPANYMAKE 

1 MEDIUM VOLTAGE SWITCHGEAR  

A MOULDED CASE CIRCUIT BREAKER SCHNEIDER/LEGRAND/SIEMENS,L&THAGGAR,HAVELLS(MCCB) 

B SWITCH FUSE UNIT HAVELLS /L&T/EE/ CROMPTON/HHELCON 

C HRC FUSE HAVELLS/L&T/EE/HHELCON 

D CHANGE OVER SWITCH HAVELLS/ L&T, SEIMENS 

2 MCB/ELCB/DBS/MCCB SCHNEIDER/LEGRAND/SIEMENS,L&THAGGAR,HAVELLS 

3 MV CONTRACTORS/TIMER/STARTERS L&T/SIEMENS/LEGRAND 

4 PROTECTIVE RELAYS L&T/SIEMENS,ALSTOM,ABB 

5 ALLMETERS ENERCON/NEPTUNE/SIEMENS 

6 AMMETER/VOLTMETER A.E/INDOTECH OR APPROVED EQUIVALENT 

7 INDICATION LAMPS/PUSH BUTTON L&T/SCHNEIDER/VASHINO,CONCORD,SIEMENS 

8 CAPACITOR L&T/SIEMENS/NEPTUNE 

9 TERMINAL BLOCKS ELMEX/WAGO/CONNECT-WELL 

10 CURRENT TRANSFORMER AEP/KAPPA/INDITECH 

11 SELECTOR SWITCH KAYCEE/L&T/BCH/AREVA/ABB 

12 BUSBAR JINDAL/INDALCO/CENTURY 

13 LT CABLES/CONTROL CABLE SKYTON/FINOLEX/POLYCAB/GLOSTERALLFRLS 

14 SWITCH/SOCKET/METAL CLAD SOCKET LEGRAND (MYRIUS)/ANCHOR ROMA,HAVELLS(CRABTREE) 

15 CABLE TRAY PILCO/NEEDO,SLOTCO,VENUS,ERACONTROLSYSTEM 

16 HUNGS DOWELS 

17 CONNECTORS ELMEC/DELCITY/WAYTEK 

18 CABLE GLAND STRIPWELL/COMMET/SIEMENS, GROMMET, POWER ENGG. 

19 MVPANEL(TTA) SIEMENSCPAN/ABBR2K/SCHNEIDERBLOCKSET 

20 GI CONDUIT BEC/AKG/STEELCRAFT 
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32 CAPACITOR BANKS L&T/SIEMENS/ALSTOM  

33 PVC INSULATED COPPER CONDUCTOR FINOLEX/POLYCABFRLS/HAVELLS 

34 GI SHEET JINDAL/TATA/AMNS 

35 MEASURING METERS AUTOMATICELECTRIC/KAPPA/ENERCON 

36 DIGITAL METERS & KWH METERS SECURE/L&T/ENERCON 

37 PUSH BUTTONS L&T/SIEMEN/ABB 

38 WIRING CABLE FINOLEX/POLYCAB/HAVELLS/RRCABLESALLFRLS 

39 M.S. CONDUITS AND ASSESSORIES BEC/AKG/ESC 

40 P.V.C. CONDUITS AND ACCESSORIES BEC/AKG/POLYPACK/ESCALLFRLS 

41 LIGHTFIXTURES PHILIPS/HAVELLS/SYSKA/WIPRO 

42 FAN USHA/CROMPTON/HAVELLS 

43 ANYOTHERITEMS SAMPLETOBEAPPROVEDBYBANK/ARCHITECT 

44 CCTV CP PLUS, HIKVISION, GODREJ, DAHUA 

45 TELEPHONE  GRANDSTREEM/CISCO/POLYCOM/ALCATEL 

46 EPABX GRANDSTREEM/CISCO/POLYCOM/ALCATEL 

47 HDMI CABLE KRAMMER/ HONEYWELL/ASTRON 

48 VGA CABLE KRAMMER/ HONEYWELL/ASTRON 

49 INDOOR UNIT (CHILLED WATER TYPE) KUBIC/ MIDEA/ CARYAIRE/ BHUTORIA 

50 CHW PIPE JINDAL/TATA 

51 CONTROL VALVES AUDCO / ADVANCE OR APPROVED BY ARCHITECT/ BANK 

52 DRAIN PIPE ASTRAL/ SUPREME/ PRINCE/ DUTRON 

53 NITRILE RUBBER INSULATION CLASS ‘O’ AEROFLEX/ ARMAFLEX/ K FLEX/ ALP 

21 MOTORS SIEMENS/ABB/CROMPTON 

22 PVC PIPE FINOLEX/PRINCE/SUPREME 

23 ELECTRICAL PANEL KRYPTON/RISHA/KEPL,ERACONTROLSYSTEM/SPT 

24 G.I PIPE TATA/JINDAL/BHUSAN 

25 EARTH LEAKAGE CIRCUIT HAGER/LEGRAND/MERLINGERIN 

26 FIRE ALARM SYSTEM SYSTEMSENSOR/EDWARDS/APPOLO/AGNI 

27 DATA COMPONENTS AMP/SYSTMATICS/LEGRAND 

28 ACCESS CONTROL SYSTEM/ CCTV SYSTEM BRIVO/HONEYWELL/DATS/LENEL/TYCO/SIEMENS/DAHUA/CP PLUS 

29 DOOR PHONE PANASONIC/ZICOM/SOLUS(SECURE) 

30 READER BRIVO/HID 

31 SMART PROXIMITY CARD BRIVO/HID 
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54 COPPER PIPE MAXFLOX/ MANDEV/ TOTALINE 

55 VAV BOXES CONAIRE/ DYNACRAFT/ COSMOS 

NOTE:- 

• Wherever more than one make are indicated, the contractor should use the material 
indicated first. Bank will permit to use the material indicated 2nd and hereafter only if the 
material indicated 1st is not available and / or the same is not suitable (colour, size, shape, 
texture) as per the site condition. 

 

• In case the tenderer wish to verify the detailed specification of materials, workmanship 
etc. the same may be verified from the office of Bank before submission of the tender.   

 

• Whether a product is equivalent or not, will be decided by the Engineer-in-Charge only.  
 
 

• Wherever more than one make are indicated, the contractor should use the material 
indicated first. Bank will permit to use the material indicated 2nd and hereafter only if the 
material indicated 1st is not available and / or the same is not suitable (colour, size, shape, 
texture) as per the site condition. 

 

• In case the tenderer wish to verify the detailed specification of materials, workmanship 
etc. the same may be verified from the office of Bank before submission of the tender.   

 

• Whether a product is equivalent or not, will be decided by the Engineer-in-Charge only.  
 

(The above are the general specification should be read in conjunction with bill of quantities.  
The bill of quantities may be taken as the basis for the work to be executed. In case of any 
discrepancy in the specification and the bill of quantities, the bill of quantities may be taken 
as final in case the contractor should check up with the engineer in charge whose decision 
will be final.) 


